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Požar na parniku "Volturno" 
je povzročila goreča cigareta. 

VJ5TRASNI PANIKI JE VELI KO LJUDI IZGUBILO ŽIVLJE-
NJE. — REŠEVANJE JE BILO ZELO TEŽAVNO. — DELALI 
SO CELO NOČ. — REŠILNI Č OLNI NERAELJIVI. — IZPO-
VED9A LADIJSKEGA KUHAR J A. JUNAŠKA DELA MOŠTVA. 

Kapitan Cauasin, poveljnik 
francoskega parnika " L a Tou-
raine" je podal sledeče oficieluo 
poročilo o katastrofi "Voltur-
n a " : 

Havre, Francija, 14. okt. — 
Sprednji del parnika *Volturna' 
se mi je zdel podoben žareči peči. 
Ko se je morje malo pomirilo, 
sem hotel odposlati rešilne čolne, 
kar so mi pa častniki odsveto-
vali. Ne oziraje se nanje, sem 
vseeno odposlal en rešilni čoln. 
Poročnik Izeiiic je pripovedoval 
jH)zueje, da je morala vladati na 
parniku grozna vročina. Ljudje 
opečeni in omamljeni od dima, 
so begali semtertja po krovu. 
Slišali so se potresljivi klici na 
pomoč. 

Čoln se je ustavil skoraj v ne-
posredni bližini 4 'Volt urna"; 
možtvo je pozivalo pasažirje, da 
naj skočijo v morje, česar s«' pa 
nobeden ni upal storiti toliko ča-
sa. da je velikanski val pritiral 
čoln prav do "Volturna" . 

Nekaj ljudij je takoj skočilo v 
čoln, dočim so se drugi spuščali 
vanj z vrvmi. Dobro, da se ie 
posrečilo poročniku Izenieu spra-
viti prej Čoln iz bližine gorečega 
parnika, predno je bil prenapol-
njen. 

Ko je pripeljal poročnik pasa-
žirje na varno, se je hotel takoj 
podati nazaj, kar mu pa nisem 
dovolil, ampak opremil sem čoln 
z novo posadko. 

<Y bi ne bila zavladala pri iz-
bruhu požara tako grozna pani-
ka, bi se dalo z lahkoto rešiti 
veliko več potnikov. Med zadnji-r 
mi so zapustili ladjo zdravnik, 
blagajnik in različni častniki — 
zadnji je bil kapitan Inch. 

Havre, Francija, 14. okt. — 
Friederieh Radtke, katerega jc 
rešila "Touraine" z 41 drugimi 
pasažirji. in je danes dospel sem, 
j«* prepričan, da je povzročila po-
žar na "Vol turnu" goreča ciga-
reta. Po njegovem zatrdilu so iz-
seljenci kadili tudi v spodnjih 
prostorih, če SP je pa slučajno 
približni kak častnik, so pometali 
eigarete na tla, oziroma so jih 
poskrili v špranje. 

V medkrovju je bilo kajenje 
strogo prepovedano, toda Rusi 
kot strastni kadilci se niso mno-
go menili za prepoved. 

Radtke je videl stopiti v akci-
jo devet rešilnih čolnov, ki so bi-
li pa popolnoma nerabni. Ob ste-
nah ladje so se razbili kot jajčje 
lupine. Vrvi so bile tako zameša-
ne, da jih sploh niso mogli spra-
viti v red. 

Havre, Francija, 13. okt. — 
Rešeni ladijski kuhar je popisal 
k a t a s t r o f o t a k o l e : 

— K o sem sedel v če t r tek zve -
čer okoli sedme ure v svoji kabi-
ni, sem zaslišal klic 'ogenj'. Sto-
pil sem ven in videl, kako so si 
častniki prizadevali požar poga-
siti. V teku četrt ure se je ogenj 
tako razširil, da je postalo gašenje 
naravnost nemogoče. 

Kapitan je zapovedal odvezati 
rešilne čolnp. V prvi čoln je sto-
pil prvi častnik, kar se mi zdi 
naravnost nerazumljivo. Sicer 
sem pa na "Vol turnu" vprvič 
potoval in ne vem kakšnih od-
redb so drže. 

fitirje nadaljni čolni so se raz-
bili, in vse osebe, nahajajoče se v 
njih, so utonile. 

Ko je poslala po preteku ene 
ure "Carmania" prvo brezžično 
brzojavko da hiti na pomoč, je 
vse pasažirje navdalo novo upa-
nje. 

Jaz sem prosil kapitana, naj 
mi da kaj za jesti, pa je nevolj-
no zamahnil z roko in mi ni od-
govoril . 

"Carmania" je dospela okoli 
ene ure popoldan, toda doseči nas 
ni mogla. — Jel se je bližati ve-
čer. Gorel je že ves srednji del 
ladje. 

Slednjič so se približali rešilni 
čolni. Možki so se obnašali kot 
divji in planili prvi v čolne. 

Število ljudi na parniku se je 
vedno bolj manjšalo. Ob eni uri 
popolnoči sem zapustil tudi jaz 
parnik s tem. da sem se spusti! 
po vrvi v rešilni čoln. Kako sem 
si zlomil desno nogo in kako sem 
dospel v čoln, ne vem. 

Iz delavskega sveta. 
Nove zahteve strojevodij dvesto-
tih zapadnih železnic. — Is Trini-

dad. — Konvencija sufragetk. 

Houston, Tex., 14. oktobra. — 
W. T. Christy" iz New Orleansa, 
La., podpredsednik unije stroje-
vodij, in Fred Barr iz Houstona, 
generalni predsednik un^je kur-
jačev in strojevodij, sta naznani-
la, da bosta obe uniji stavili last-
nikom zapadnih železnic nove za-
hteve glede plač in delavnega ča-
sa. 

Trinidad, Colo., 14. oktobra. — 
Včeraj so odpeljali štrajkarji 
stavkokazom dve ženski in ju za-
prli v Ludlowu. Po posredovanju 
Johna McLennaua, predsednika 
15. okraja United Mine Workers 
so ju danes zopet izpustili. Ravno 
tako so zaprli včeraj v unijski 
glavni stan 18 pomožnih šerifov. 
[Ker je šerif zagrozil, da jih bo z 
oboroženo silo oprostil, so jih iz-
pustili na prosto. • 

Binghamton, N. Y., 14. okt. — 
Danes popoldan se je začela tu-
kaj konvencija "Women 's Suf-
frage Association". Gospo Pank-
hurstovo iz I^ondona zastopata 
dve delegatinji. Med drugimi je 
navzoča tudi dr. Anna Shaw. V 
zadnjem letu je naraslo članstvo 
za 2000, tako da ima sedaj zveza 
vsega skupaj 50,000 članic. 

Velikanska eksplozija ) 
v premogoven) rovu. 

V Umversal-premcj ovem rovu v 
Wales je bilo vsled eksplozije za-

sutih 431 nož. 

OGENJ OVIRAL REŠITEV. 

Schmidt pred poroto. 
Moril«; Hans Schmidt, ki je že 

preje pred coronersko poroto 
priznal, da je umoril Ano Au-
mueller-jevo. je stal včeraj dru-
gič pred sodiščem in sicer pred 
veliko poroto. Proti njemu dvi-
gnjena obtožba radi umora po pr-
vem redu, ni napravila nobenega 
utiša, pač pa je nasprotno vzklik-
nil, da ga veseli ter obenem vpra-
šal, koliko Časa bo še trajalo, da 
sede na električni stolec. 

Njegov zagovornik Alphonse 
Koelble je stavil včeraj pred sod-
nikom Malone predlog za dovo-
lit ev enotedenskega odloga v svr-
ho sestave komisije, ki naj bi se 
podala v Evropo ter na lieu me-
sta študirala prejšno življenje 
morilca. Kot se domneva bodo tu-
di psihijatri oddali še tekom te-
ga tedna svoj izvid glede dušev-
nega stanja Sehmidta. Ernest A. 

Muret, prijatelj Schmidta, j e 
včeraj pred zveznim okrožnim 
sodiščem izjavil, da se ne čuti 
krivega, da bi se pregrešil zoper 
postavo glede ponarejanja ban-
kovcev. 

Velikanski požar v pivovarni 
Chicago, 111., 14. oktobra. — 

Veliko ognjegascev je bilo danes 
ranjenih pri požaru, ki je razde-
jal več objektov Northwestern 
pivovarne. Povzročene škoda zna-
ša $200.000. 

Lovci našli truplo brez glave. 
Batavia, N. Y., 14. okt, — V 

kako uro od tu oddaljenem goz-
du so našli lovci truplo brez gla-
ve. Truplo je bilo ono dobrooble-
čenega moža, kojega identitete ni 
bilo mogoče dognati. 

Krasni In bral parnik 
(Avstro-American proge) 

MARTHA WASHINGTON 
#4pli)e t sredo dne 29. oktobra 
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Kraval na Dunaju. 
Razjarjeni aocijalisti — Policaja 
stopila v akcijo. "Poštenjak" dr. 
pL I*ukaes. Rekrutni kontingent. 

Dunaj, Avstrija, 14. okt. Du-
najski socijalisti so bili silno raz-
burjeni, ker ni zmagal pri voli-
tvah v drugem okraju njihov 
kandidat. Izvoljen je bil namreč 
Mataya, krščansko-socialni kan-
didat. Socialisti so hodili po me-
stu, pobijali okna in razdejali 
nekaj vozov cestne železnice. 

Policija je bila prisiljena pri-
jeti za orožje; precej oseb je ra-
njenih, veliko so jih tudi areti-
rali. 

Budimpešta, Ogrsko, 14. okt. 
Veliko senzacijo je vzbudilo novo 
razkritje o delovanju prejšnjega 
ogrskega ministrskega predsed-
nika dr. pl. Lukacsa. 

Dognalo se je, da je obljubil 
"Splošni prometni akcijski druž-
b i " izročiti gradnjo neke velike 
igralne banke na Margaretnem 
otoku. Za to je dobil poldrug mi-
ljon kron. 

Grof Tisza, njegov naslednik, 
je plačal to svoto družbi nazaj s 
pripombo, da ne namerava gradi-
ti vlada nikake igralnice. 

— Merodajni krogi so slednjič 
vendarle na jasnem glede bodo-
čega rekrutnega kontingenta. 

Stroške bosta trpeli v enakem 
razmerju obe državni polovici. 

Vsi napori, da se prodre v rov, 

zaman. — Rov je bi 1 m a n kot ze-

lo nesraxfn. 

Cardiff, Wales, i Anglija, 14. 
oktobra. — V Universal-premo-
govniku se je dogodila danes zjur 
traj proti šesti uri, pol ure pozne-
je ko se je podalo 931 premogar-
jev na delo, strašna eksplozija, 
koje sila je bila taka, da je neke-
mu možu, ki je delal 20 metrov 
od vhoda, dobesedno odtrgalo 
glavo od trupla ter BO bile namah 
razbite vse ventilacijske in dvi-
galne naprave. V kratkem času 
so bili tovariši v rovu mudečih se 
premogarjev na mestu in posre-
čilo se jim je potom v bližini le-
žečega rova prodreti v rov ter do 
poldneva spraviti na varno kakih 
500 premogarjev še živih. Za o-
stalih 431 je le malo upanja, da 
se jih reši, ker se nahajajo v ne-
kem delu rova, v katerem so ven-
tilacijske razmere ka} slabe ter 
poleg tega še ogenj onemogoča 
rešilna dela. 

Ob uhodu v rov čakajo žene in 
otroci na poročila o možeh in oče-
tih in razburjenje med njimi je 
postalo tako veliko, da so morali 
uradniki poklicati policijo, ki je 
držala množico nazaj. 

Oficijelno. poročild ob poludya-
najstih zvečer pravi, da je ogenj 
pod kontrolo, da pa je še vedno 
nevarno udreti v rov. Do pone-
srečencev se ni moglo dospeti do 
sedaj deloma radi ognja, deloma 
radi tega, ker so se udrle vse stre-
he in opore. Le dejstvu, da ima 
rov dva ločena uhoda, ki pa sta 
pod zemljo zvezana med seboj, je 
pripisovati, da se je sploh posre-
čilo rešiti del ljudi. 

Veliko teh niti vedelo ni. da se 
je dogodila eksplozija, dokler jim 

Z Ellis Islanda. 
Uradnikom na otoku solzi je za-
bičena stroga tajnost. Prepozno 

je bilo. 

Byron H. Uhl, ki bo najbrže 
postal prihodnji car na Ellis ls-
landu, je vedno tako 'zaposljen', 
da ne more nikdar podati prave 
slike o razmerah, ki vladajo v 
njegovem delokrogu. 

Pred kratkim je znova zapove-
dal vsem uradnikom strogo mol-
čati o prizorih, ki se dogajajo na 
Ellis Islandu. Ce bi kedo kaj po-
vedal, bi bil takoj izpuščen iz slu-
žbe. 

Naselni&ke družbe imajo pri 
tem silno težavno stališče; v mno-
gih slučajih dobe šele tedaj obve-
stilo, ko je bila oseba že deporti-
rana. 

Pred kratkim je dospel sem Ri-
chard Drescher s svojo nevesto. 
Pri sebi je imel $1500. Uradniki 
so smatrali par za "nemoralen" 
in ga sklenili deportirati. 

Drescher je obvestil o celi za-
devi nekega svojega sorodnika, ki 
je res takoj prišel na Ellis Island. 
Vodili so ga od Poncija do Pilata 
in mu šele proti večeru povedali, 
da so Dreschera in njegovo neve-
sto poslali že dopoldan s parni-
kom "Kaiser Wilhelm der Gros-
s e " nazaj v domovino. / 

Ruska častnika - - tatova. 
Aretirali so ju na krovu parnika 
"Kaiser Wilhelm H . " V pasti. 

Danes na Ellis Island. 

Kapitan C. Schulze od Pinker-
ton detektivne agenture v New 
Yorku je aretiral včeraj zvečer 
ha parniku "Kaiser Wilhelm I I . " 
dva ruska ubegla častnika, ki sta 
okradla vojno blagajno za pri-
bližno 5000 rubljev. 

Ruski generalni konzulat je 
obvestil Pinkerton agenturo, da 
bosta dospela tatova najbrže v 
torek v New York, nakar se je 
podal kapitan Schulze na krov 

tega niso zaklicali tovariši. p"rve jP a r ^ i k a "Kaiser-Wilhelm I I . " in 
na dnevno svetlobo spravljene aretiral oba gospoda v kajuti pr-
ponesrečence so prevedli s poseb- l v e £ a razreda št. 126. 

Zrakoplovec prebil streho. 
Joh&nnizthal, Nemčija, 14. okt. 

Z enim potnikom se je dvignil 
danes zrakoplovec Reichelt v 
zrak, da poleti v San Sebastian, 
Španija, Nalia;al se je že na 
francoskem ozemlju 6000 črev-
ljev visoko ko mu je naenkrat 
odpovedal motor ter se je moral 
spustiti v gosti megli na tla. Pri-
stal je na strehi neke hiše, pre-
bil streho in prebudil speče pre-
bivalce, vendar pa se je vse iz-
teklo po sreči. 

Berlin, Nemčija, 14. okt. Vo-
jaški zrakoplovec, poročnik Koe-
nig, je padel danes iz višine 500 
črevljev na tla ter bil na mestu 
mrtev. Odpovedala sta mu krila 
aeroplana! 

nim vlakom v Cardiff in na vse 
strani .so odposlali klice na po-
moč. Kmalu je bilo na licu rnesta 
na ducate najizkušenejših rudar-
jev iz južnega Walesa, ki so bili 
pripravljeni, da store, kar je pač 
v človeški moči, a šeststo čevljev 
pod zemljo jim je zaprl pot ogenj 
ter jim onemogočil vsako nadalj-
no prodiranje. Opustiti so morali 
vsa dela, ker jim je nemogoči kaj 
storiti, dokler ne ugasne požar. 

Universal-premogovnik, iz ka-
terega se dobiva premog izključ-
no za angleško admiraliteto. je 
znan kot zelo nevaren, to pa zato, 
ker je vedno nevarnost ognja, ka-
kor hitro kaže barometer več sto-
pinj. Pred dvanajstimi leti je iz-
gubilo v tem premogovniku vsled 
eksplozije 81 ljudi življenje. 

Krog tretje ure se je posrečilo 
potegniti iz rova 23 oseb ter je 
sedaj opravičeno upanje, da se 
jih bo rešilo še več. 

Ko je stopil v kajuto, je zaprl 
za seboj vrata, se legitimiral in 
izjavil presenečenima Rusoma, da 
sta aretirana. 

Dolgo časa sta si prizadevala 
utajiti identiteto, toda pri zasli-
ševanju sta se zapletala v neso-
glasja in slednjič priznala, da 
sta res tatova. « 

Oba, Dimitrija Smirnova in 
Gregorja Masutina, bodo prepe-
ljali na Ellis Island, odkoder jih 
bodo poslali prejkomogoče nazaj 
v blaženo Rusijo. 

Foss zopet fovernarski kandidat 
Boston, Mass., 14. okt. — Poli-

tična situacija je postala danes 
še bolj zamotana, ker je prijavil 

i governer Foss svojo kandidaturo 
kot neodviaen kandidat 

Kov slučaj gobavosti 
Los Angelca, Cal., 14. okt. — 

Nov slučaj gobavosti, katerega 
se zasledili v tem mestu, se sma-
tra kot potrdilo izjave general-
nega zdravnika Blue, glasom ko 
je eksistira v Združenih državah 
več gobavosti kot se splošno dom-
neva. 

Truplo dr. Piesela identificirano. 
London, Anglija, 14. okt. — 

Poročilo iz Amsterdama pravi« 
da je vrglo morje truplo znanega 
izumitelja dr. Diesela, ki je bil 
izginil dne 29. septembra z neke-
ga parnika v kanalu, na otoku 
Welcheren na suho ter da je isto 
identificiral njegov sin. 

Zmaga prohibicijonistov v Ohio. 
Columbus, O., 14. okt. — Anti 

Saloon League je priborila da-
nes veliko zmago, ko je državno 
nadsodišče pri razlagi klavzule 
nove ustave glede inicijativc in 
referendum-a odločilo, da ne mo-
re sodišče razsoditi o ustavnosti 
kake vložene predloge, predno 
ni o* tej predlogi glasovalo me-
ščanstvo. Nasprotniki rprohibici-
jonistov trdijo, da je Anti Saloon 
League uložila predlogo, ki pre 
poveduje transport špirituoz v 
prohibicijske kraje ter da je po-
stava protiustavna. Nadsodišče 
pa je odločilo, da se bo o tej od-
redbi glasovalo pri bodočih voli-
tvah. 

glede Mehike 
se je zopet poostrila. 

Mehika in Združene države se 
nahajajo na razpotju. — Popolen 

spor je blizu. 

HUERTA GBOZL 

Arhimandrit kot priča. 
0 ritualnih umorih. 

Arhimandrit Antononius je izpo-
vedal, da so j udje že pri vec pri-
likah uničili kristjanske otroke. 

KOIJKO J I RESNICE? 

Na grožnjo Huerte je odposlal Andreja Jušinsky-a so baje urno-
predsednik Wilson drugo, še 1111 banditi, ker so Be bali, da bi 

ostrejšo noto. jih ne izdal. 

Kiev, Rusija, 14. okt. — Dr-
žavno pravdništvo je danes po-
zvalo pravoslavnega arhimandri-
ta Antononiusa, da je izpovedal, 
k o l i k o j e n j e m u znano o ritual-
nih umorih in če je sploh kaj res-
nice na celi stvari. Antononius je 
židovskega pokolenja, pa je bil 
krščen v desetem letu s v o j e sta-
rosti in postal tako pravos lavne 
vere. 

Med drugim je izpoveda slede-
če: — Že v moji rani mladosti so 
me svarili učitelji, da naj ne ob-
čujem preveč z judi, ker mučijo 
kristjanske otroke. 

— Nekdaj je prišel k meni de-
ček, da sem ga krstil. Kmalo na-
to je izginil, in šele čez leta so 
našli njegovo truplo. 

Krstil sem tudi nekega druge-
ga judovskega dečka, ki je poz-
neje stanoval pri meni v samo-
stanu. Kjerkoli so ga dobili ju-
dje, so ga pretepali, slednjič so 
mi ga odpeljali in ga imeli celo 
zimo zaprtega. 

— Če bi se odprla zemlja, bi 
videli okostja mnogih kristjanov, 
ki so jih pomorili judje. 

Sodeč po najnov(yših poroči-
lih, ' je bil Andrej Jušinsky velik 
prijatelj nekega gotovega Ceber-
jaka, sina neke poštariee. V nje-
ni hiši so se zbirali največji kijev-
ski zločinci. Andrej je prišel z 
njimi večkrat v dotiko- in se je 
tudi parkrat udeležil roparskih 
pohodov. Ko so se pri neki pri-
liki sprli, jim je zagrozil, da bo 
izdal vse policiji. Roparji so če 
zbali te grožnje in ga umorili. 

To poročilo bo skoraj gotovo 
tudi resnično. 

Washington, D. C1., 14. okt. — 
Razmere med vlado Združenih 
držav ter mogotci v Mehiki so 
se tekom zadnjih 48 ur tako po-
ostrile, da se v vladnih krogih 
boj> resnih sporov. Ne garantira 
se niti za varnost posebnega od-
poslanika John Linda ob njego-
vem prihodu v mehiško glavno 
mesto. 

Predsednik Wilson je na svojo 
včerajšno noto odposlal danes ie 
drugo, naslovljeno na provizo-
ričnega predsednika Huerto, ki 
zahteva še z ostrejšimi izrazi o-
sebno varnost aretiranih mehi-
ških zveznih zakonodajalcev. 
Istočasno se je sporočilo mehiški 
vladi, da ne bo po sedanjimi raz-
merami priznana nobena vlada, 
ki bi zmagala pri volitvah dne 
26. oktobra. 

V Mehiko City se je izvedelo, 
da smatra Huertov kabinet noto 
za neprimerno ter da se sestav-
lja odgovor. Odgovor Huerte bo 
najbrž izzivajoč tc bo vseboval 
zahtevo, naj se ameriške vojne 
ladije takoj odpoklice iz mehi-
ških vodovij. Huerta bo v T 
nadalje grozil, da bo odredil dra-
stične odredbe, ako se vojnih la-
dij ne odpokliče do 27. oktobra, 
torej do dneva, ko poteče šestme-
sečni rok. Poslanica s tako vsebi-
no še ni dospela v državni de-
partment. 

Vsekakor pa se je v državnem 
departments smatralo danes za 
potrebno, da se upošteva te vesti. 
Znano je, da je predsednik Huer-
ta obvestil ameriško poslaništvo 
v Mexico City, da je navzočnost 
ameriških vojnih ladij za Mehi-
kance mučna ter da zahtevajo, 
naj se vojne ladije takoj odstra-
nijo. Sploh pa bo predsednik \ViL 
son ugodil določbi mehiške posta-
ve ter odpoklical iz mehiških pri-
stanišč ameriške vojne ladije, ki 
se nahajajo tam že šest mesecev. 
Na mesta teh pa bo odposlal dru-
ge, ki bodo ostale v teh pristani-
ščih zasidrane le po en mesec. S 
tem bo odvzeta predsedniku Hu-
erti vsaka stvarna podlaga za 
pritožbo. 

Wilson je nadalje potom ame-
riškega nadomestujočega posla-
nika O'Shaugnessy sporočil Hu-
erti, da vlada Združenih držav 
ne bo smatrala rezultata dne 26. 
oktobra vršečih se volitev kot iz-
raz volje celokupnega mehiškega 
naroda. To poročilo je dobil Hu-
erta takoj po razpustu kongresa 
ter objavi proklamacije, potom 
koje se je samega sebe imenoval 
diktatorjem Mehike ter ustavnr 
zajamčene pravice zagotovil le za 
slučaj, da iste ne kršijo njegovih 
želja. 

Potovanje kneza iz Monaco. 
Omaha, Neb., 14. okt. — Mo-

naški knez, ki se je dalj časa na-
hajal na lovu v Wyoming, je od-
potoval danes, iz Cody v Chicago. 
Lov je bil po njegovi izjavi kaj 
uspešen. 

Požar v Bronxu. 
Včeraj zjutraj je izbruhnil v 

Bronx Borough v New Yorku ve-
likansk požar, katerega je bilo 
mogoče videti iz Connecticut in 
obali Long Islanda. Zgorelo je 
petnadstropno poslopje na Park 
Ave. in Tttner Plaee. Edino iz-
vanrednemu naporu ognjegascev 
se je zahvaliti, da se požar ni raz-
širil tudi na bližnja poslopja. Ka-
ko je nastal ogenj, »e še ni moglo 
dognati. &koda znaša kakih 150 
tisoč dolarjev. 

Denarje v staro domovino 
poiiljamOl 

Država Arkansas postane raba. 
Little Bock, Ark., 13. okt. — 

Državno vrhovno sodišče je skle-
nilo, da postane država Arkansas 
z novim letom suha. 

ZA SAMO 1 DOLAR' DOBI 
VATE "GLAS NARODA" 8KO 
Zl 4 MEBEC1 Y8AK BIK, 

Porota za Mrs. Eaton izvoljena. 
Plymouth Mass., 14. okt. — 

Danes so izpopolnili listo porot-
nikov za proces Mrs. Jennie Ea-
ton, katera je obdolžena, da je 
zastrupila v Assinippi svojega so-
proga, podadmirala Joseph Giles 
Eaton-a. 

vožnja. 
Parnik od Austro-Americana 

proge 
"ARGENTINA" 

odpluje dne 22. oktobra 1913. 
Vožnja stane iz New Torka do: 

Trsta in Beke $34.00 
Ljubljane 35.18 
Zagreba 35.08 

Vožnje listke je dobiti pri 
rfcANK 8AKSER, 

82 Qortlandt St, New York City. 

K. $ K. 9 
6 . . . . 1.10 130. . , . 36.60 

10 a. 15 140 38.66 
16 . . . . 3.16 160. . . . 30.70 
30 . . . . • 4.30 160. . . . 33.76 
26 . . . . 6.30 170. . . . 84.80 
SC.... 6,26 180 86 86 
36 . . . . 7.36 190. . . . 38.90 
40 . . . . 8.30 300. . . . 40.90 
46 . . . . 9-30 960. . . . 61.1B 
60 . . . . 10.30 ' 300. . . . 61.36 
66 11.86 860. . . . 71.60 
60 . . . . 12.36 400. . . . 81.80 
66 . . . . 13.40 460. . . . 92.00 
70 . . . . 14.40 600. . . . 102.26 
7 6 . . . . 16.46 600. . . . 122.70 
80 16,46 700 143.16 
8 6 . . . . 17.46 800. . . . 163.60 
90 18.46 900 184,00 

i00 . . . . 30.46 1000.. . . 304.00 
110.. . . 22.60 3000... . 407.00 
130. . . . 34.66 6000....1017.00 
Poitarina je viteta pri teh svo« 

tah. Doma se nakazane svote pO« 
polnoma izplačajo brez vinarja 
odbitka. 

Naie denarne poiiljatve razp* 
iilja na zadaje poste e. k. poštne 
hranilni čni urad na Dunaju v naj-
krajšem času. 

Denarje nam podati Je najprl-
liČneje do $50.00 v gotovini v pri-
poročenem ali registriranem pis-

jmu, večje zneske pa po Postal 
I Money Order ali pa po New York 
Bank Draft 

FRANK tAMMMM, 
82 Cortlandt St. New York, N. Y, 

•104 S t Clair Avenue, X M, 
fllttlMd* A 

\> . ' i . ' - . , i *!'... 
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Varoost na morjo. 

Kot so se po katastrofi Tita-
nic« ' t a k o s«* bodo tudi po kata-
strofi parnika "Volturna*' uved-
li' nove naredbe, potom katerih 
se bo skušalo zmanjšati število 
msre<- na morju. Podrobnosti si-
cer še niso znane, toda z goto-
vostjo se lahko trdi. da je nastal 
požar vsled neprevidnosti kakega 
potnika, oziroma moštva. Vsaka 
ladja ima svoje naredbe, katere 
se pa žalibog neštetokrat kršijo, 
eesa r posledica je v največ slu-
čajih katastrofa, ki aahteva na 
stotine človeških žrtev. Kaj je 
povzročilo eksplozijo na '^Voltur-
n u " ! Na to vprašanje še ne vemo 
odgovora. Vzrokov kateresibodi 
katastrofe je lahko 11a stotine, to-
da v interesu moštva in pasažir-
jev se morajo take okoliščine 
zmanjševati, če se že popolnoma 
preprečiti ne morejo. Ljudje se ne 
brigajo veliko za predpise, kadijo 
skrivaj v prepovedanih delih lad-
je, misleč, da se ne more zgoditi 
ničesar. V sto slučajih mogoče u-
gasne na tla vržena žveplenka. iz-
med dvestotih pa mogoče vseeno 
lahko kaka tli. Že požar na su-
hem je nekaj groznega, požar na 
ladi i je pa toliko groznejši in ne-
varnejši, ker so ljudje navezani 
samo nase in ne morejo že vsaj 
v usodepolnem trenutku dobiti 
od nikjer pomoči. Nekaj je goto 
TO: za varnost človeških življenj 
na parnikih mora biti malo bolj 
preskrbljeno. Katastrofa "Tita-
niea je bila posledica neprevid-
nosti. kaj je bil pa vzrok požara 
na "Volturnu", bo razvidno iz 
preiskave, ki se bo v najkrajšem 
času uvedla. 

V 

D • p i s 1. 
Valley, Wash. — Imenovani 

kraj. ki spada med najstarejše 
slovenske farmerske naselbine v 
Ameriki, se nahaja kakih 60 milj 
severno od mesta Spokane. Nase-
ljenci so menda sami Gorenjci, 
doma iz blejske okolice; vzeli so si 
bili večinoma homesteade ob času 
hude krize, ko je predsedoval S. 
C rover Cleveland. Zemlja je sicer 
dobra in rodovitna, koder ni pre-
več kamenja ; ali spomladi več-
krat nagaja dež, poleti pa huda 
suša. Razen tega pa baje včasih 
pade poslednja slana meseca ju-
lija, začetkom avgusta menda 
pride pa že prva jesenska. Pride-
lujejo pšenico, oves, ječmen, pe-
so, repo, korenje, krompir -in de-
teljo; tupatam se vidi tudi nekaj 
sadja, vendar ne veliko. Svet je 
precej hribovit in velikih planjav 
ni videti, ampak le manjše doli-
nice tuintam. Kolikor ni obdela-
nega sveta, je porastel večinoma 
z borovci, deloma pa tudi s 
smrečjem, mecesni, topoli, breza-
mi in grmovjem 4 4 božjih hru-
škic". Sadja teh zadnjih so pa 
lačni bogovi že zdavnaj obrali, 
torej ni bilo nič za posladkati, 
seen pa iz dolgočasja preganjal 
živahne- veverice in dolgorepe 
erake po goičavah. Če bi si prišli 
ogledal ta kraj naši slovenski far-. 

merji iz "Willard, . Wis., ali iz 
^numclaw, Wash., to bi jo hitro 
pocedili nazaj, najbrž še vlaka ne 
fti počakali, ampak bi jo ucvrli 
kar peš! Kljub temu pa si naši 
krepki in neustrašni Gorenjci tu-
di tu znajo napraviti vsaj prilič-
no udobno življenje. Ni zastonj 
zapisal naš Koseski: 

4 'Kjer udari iskra šine 
Šest jih pade kjer porine: 
Kdo je mar? 
Ta pogumni koreifine 
Je slovenski oratar!" 

Slovenskih družin je tam, če se 
ne motim, kakih 15. Kamorkoli 
sem prišel, sem bil prijazno spre-
jet*. posebno moram izreči zahva-
lo družini Justin za skazano mi 
naklonjenosti in postrežbo. — O 
kaki slovenski cvetki pa vam ne 
vem povedati, čul sem sicer pra-
viti o eni. čul, da 14tam za njiva-
mi, tam za brezami zdaj se skriva 
mi, pa ne izteza mi ročice v po-
z d r a v . . . . " Videl pa nisem nič, 
dasi sem si nataknil čarodejne o-
čali, katere sein dobil od egipčan-
ske vedeževalke na 4'Montana 
State Fair" v Heleni in s kateri-
mi se baje uspešno išče 44šaea" 
po križpotjih in 4 'sweethearte" 
po razpotjih — če jih je kaj. — 
Gori omenjena slovenska farmer-
ska naselbina se nahaja kake tri 
milje vstran od mesta Vallev, ka-
tero šteje kakih deset hiš, če še 
železniško postajo in kofačnico 
zraven prištejemo. Cez noč sem 
se ustavil v Valley hotelu. Soba 
št. 10, katero mi je gospodinja iz-
volila pokazati, je bila še dosti 
prijazna, opremljena z vsem koin-
fortom, samo umivalne sklede ni 
bilo in pa vrč za vodo je bil pra-
zen. Na ponižno prošnjo me je 
gazdarica celo s tejn preskrbela. 
Zjutraj, ko je petelin trikrat za-
pel ter sem začul rožljanje krož-
nikov v obednici pod seboj, sko-
bacal sem počasi tudi jaz iz gnez-
da in si brž osvežil moj zaspani 
' ' fris v hladni vodi. Ko se obri-
šem in vstopim pred zrcalo, da 
vidim, kakšen je najmlajši sin 
mojega očeta prvo jutro svojega 
bivanja v Vallev, kaj mislite, kaj 
sem videl ? Nič in še manj kot 
nič! Obračam se in obračam, ali 
Tonetovega obraza ni bilo nikjer, 
pa ga ni bilo! Da bi sploli obraza 
več ni imel, to bi bilo pa vendar 
čudno! Morda sem še preveč za-
span, pa ne vidim dobro, pravim 
in se začnem še enkrat umivati, 
da je škropila voda na vseh devet 
vetrov, a ko pridem spet pred zr-
calo. vidim zopet tisto sliko, prav-
zaprav nobene slike, ampak pra-
zen, dolgočasni nič, kot prej. Kaj 
pa, ko bi bilo zrcalo potno, da se 
nič ne vidi v njem. si domislim, 
iztegnem roko in otipljem — golo 
sivo steno! Bilo je to posebnega 
patenta zrcalo, brez stekla, ali po 
naše povedano, bil je samo okvir 
od zrcala in jaz sem zijal v ta 
prazen okvir, kot voliček v nove 
telege. Oblekel sem se potem kar 
na pamet,* tipajoč z vsemi deseti-
mi, potem sem pa odšel na pošto 
in tam v bližini sem k sreči našel 
malo lužo, kjer sem se ogledal in 
pronašel, da sem 4 ' f a j n " fant, ka-
kor po navadi. — A. J. Terbovec. 

Les Angeles, Cal. — Zaradi po-
manjkanja dela sem se poslovil 
od rojakov v San Francisco in se 
podal v Los Angeles. Žalosten 
sem zapustil rojake, s katerimi 
sem se že večinoma spoznal, a 
najbolj pa mi je žal za 4 'Balkan" 
hotelom 11a Vermont ulici. Vož-
nja od San Francisco do Fresno 
je krasna ter se vidijo le same ta-
fee stvari, kar malokedaj mi vidi-
mo, namreč krasne vinograde, fi-
ge. oranže, jabolka itd. Dospel 
sem v Fresno, pogledal mesto in 
okolico in obiskal edinega tam-
kajšnjega našega rojaka g. Fran 
Štefaniča, kateri ima krasne vi-
nograde. Sprejel me je gostoljub-
no, postregel in razkazal mi je 
svojo domačijo. Prišla sva v vi-
narno in skoraj sem se prestrašil, 
ker kaj takega še nisem videl v 
svojem življenju, namreč sode, ki 
drže po 50,000 galonov vina; in 
iakih sem naštel sedem in več 
manjih. Seveda sem ga iz vsake-
ga sodčka pokusil in zelo žalo-
sten sem zapustil ta prostor. Pri-
poročim našim rojakom, da naj 
kupujejo od rojaka Fran Štefa-
niča, ker on ima pravo vino iz 
pravega californijskega grozdja. 
Poslovil sem se^od tam in se po-
dal proti Los Angeles. Rojakom 
Slovencem ne svetujem priti v 
San Francisco in n«» v Los Ange-
les, ker je zelo slaba za delo. Če 
je tukaj kak Slovenec, naj se o-
glasi, ker jaz za nikogar ne vem. 
Pozdravljam vse rojake sirom A-
merike. — John Pekelshek, 735 
Mi»ple Ave., Los Angeles, Cal. 

Ministrant Jokec. 
Spisal Ivan Cankar. 

Jokcu je bilo enajst let; suh je 
bil in slaboten, njegov obraz je 
bil resen. Na licih, na ustnicah 
lahen sijaj mladosti; v velikih, 
globokih očeh dolgo življenje, 
skrbi in izkušenj, polno, in miren 
up v prihodnost. 

Mračilo se j e ; sfdel je ob oknu 
in je držal v roki drobno knjiži-
co. Iz mraka, od nizke postelje 
zadaj se je svetil bel obraz in iz 
obraza se je svetilo dvoje oči; tu-
di v njih je bilo dolgo življenje, 
skrbi in izkušenj polno; upa ni 
bilo v njih. 

44 Jokec ! " 
Ozrl se je k postelji. 
4 4 Ni treba, da bi hodil tja no-

c o j ! " 
Položil je knjigo na mizo in je 

vstal. 
44Saj grem rad, Tinka. Kaj te 

je strah samo? Zaklenil bom vra-
ta; očeta še dolgo ne bo domov." 

44Ni me strah; rada sera sama; 
lepe misli prihajajo. . . z v o n e . . . 
pozdravljajo. . . kakor da bi sve-
tile skozi okno, hodile po izbi z 
lahkimi solni . . . " 

Jokec je stopil k postelji in je 
pogladil sestro po razpletenih la-
seh, po vročem, potnem čelu. 

44Ni me strah. . . Ampak, Jo-
kec, ko si sedel tam ob oknu in 
je bilo vse tiho v izbi, sem zaspa-
la nenadoma, samo za trenotek, 
in čudne sanje so prišle takrat v 
moje srce.. . Ali se še spominjaš, 

Delavci, ki delajo na 
prostem, 

izpostavljeni mrazu in vlagi, se lah-
ko izognejo dolgotrajnim bolečinam 
vsled reumatizma in nevralgije ako 
rabijo dr. Richter-jev "PAIN-EX-
PKTiLEE" kakor hitro začutijo 
prve bolečine. 

To sredstvo ima za seboj 431et-
no zgodovino. 

Uporablja se ga po celem svetu 
ter ga je dobiti v vseh lekarnah 
Združenih držav, za 25 in 50 centov 
steklenica. 

Rabite ga tudi, ako si izvinete 
mišice, sklepe, kadar čutite bolečine 
v bokih, sklepih in tilnika; kadar 
vas boli glava^ vas trga po ušesih 
ali vas prime krč v želodcu. Popol-
no navodilo v slovenskem jeziku v 
vsakem zavoju. 

Bodi pazljiv ter se izogibaj po-
naredb. 
Pristni Pain-Expeller je dobiti le v 
zavojih feot je naslikan tukaj. 

Manufactured by 

F. Ad. Richter, 
74—SO Washington St., New York. 

brez zla in greha? Yzrasle so, ka-
kor vzraste plevel in osat; nihče 
jili ni sejal. nihče jih ne bo žel; 
prišle so, kakor pride siva megla; 
megla se razprši in solnce sije, ka-
kor je prej sijalo. 

In ker je vedel, da je slišala 
Tinka njegove misli, je izprego-
voril: 

44 Tja pojdem. kakor sinoči in 
kakor zmirom. Če nočeš, da bi šef, ko sem sla zadnjikrat v gozd m j d e m ^ p o r e č e m k a k o r si_ 

ko sem prinesla butaro, veliko i V . ^ ^ ^ z m i r o m . T i n k a v a s 
butaro, tako da je se napol nisem o z d r a v l j a ; g o s p o d ! " 
mogla objeti? T i n k a 

se je nasmehnila. Ne misliti na to, Tinka! Nicj « P o j d i J o k e e ! _ R e s ? p o j d i j 
in pripoveduj mi natanko, kak-
šen je nocoj njegov obraz, kak-
šen njegov glas, kakšne so njego-
ve oči. Vse mi moraš razložiti na-
tanko. dobro pazi in dobro se o-
glej! Vse njegove besede, vse le-
pe in vse neprijazne, vsak pogled 
njegov; besede drugih ljudi, ki 
jih boš slišal, obraze, ki jih boš 

LISTHIOA UREDNIŠTVA. 
Rojak Joe fiajn naj nam javi 

svoj pavi naslov, ker je naša po-
šiljatev prišla nazaj. Ui-ednistvo. 

več misliti! Saj ne pojdeš nikoli 
v e č ! " 

4 4 Takrat ga še nisem poznala—-
ali sem ga že poznala takrat, Jo-
kec? " 

44Ne še; nič mi nisi takrat po-
vedala." 

4 4 Nisem ga še poznala. In ven-
dar se mi je sanjalo, Jokec, da 
sem nosila butaro, veliko, težko 
butaro, in da sem mislila nanj in 
da mi je bilo sladko pri srcu . . . 
Grem.. . Pot je kamenita, dolga 
je, strmi so klanci . . . gozd tam... 
neskončni lazi, pusti . . . samota, 
in jaz sama v n j i . . . Moje misli 
pa so vesele, hodijo lahko kakor 
v židanih šolnih.. . Prej še samo-
ta, prej še gozd in lazi — zdaj le-
pa ravan, zelene senožeti, bela ce-
sta. Grem. . . Nebo je svetlo, tako 
velika je zemlja, kakor je nisem 
videla še nikoli... Jaz sama v tej. 
lepoti in spoznam se in sram 
me je. Tako umazane so moje 
noge, vse žuljave in zakrvaveie 
od dolge poti; in moja obleka je 
zakrpana, obnošena; in moj obraz 
je potan, in moji lasje so razku-
štrani in jaz vsa sem uboga, ne-
vredna, da bi me pogledalo vese-
lo oko; in velika težka butara je 
na moji g lavi . . . " 

44Ne misli, Tinka! Ne misli 
v e č ! " 

4' Grem. . . In tam mi pride na-
proti — hitro z lahkimi koraki, 
njegove noge se ne dotikajo tal... 
v svetlem oblaku. . . Kam bi se 
skrila? Kam bi skrila svoje bose, 
umazane, zakrvaveie noge? Kam 
bi skrila svojo zakrpano obleko? 
Kam svoj potni, tako nelepi o-
braz? O, in kam to veliko, težko 
butaro, ki jo nosim že toliko, to-
liko Časa, kakor da je bila rojena 
z menoj ? Kam bi se skrila, uboga, 
nevredna?" 

Jokec je pritisnil svoj obraz k 
njenemu. 

44Ne, Tinka! To so bile neumne 
sanje. Zatisni oči in pozabila boš 
nanje, ne bo jih več. Tako storim, 
kadar se mi sanja, da sem lačen 
in da mi je hudo: zaspim in se 
v zdramim — kje so sanje?" 

4 4Grem.. . in že je pred me-
noj . . . in me zagleda in se ustavi 
pred menoj . . . Lep je,, kakor po-
doba v cerkvi — gledam nanj, po-
kleknem ; blagodišeče kadilo vse 
okoli mene, prazniške luči pred 
mojimi očmi . . . Razmakne se za-
grinjalo, ugasnejo luč i , . . Pride 
cesar, zlato krono na glavi, zlat 
plašč do nog, m ga prime za ro-
k o . . . Brez slovesa... Jaz sama 
— in gozd tam, tihi lazi, samota 
brez konca. . . Jaz sama v nji, u-
boga, nevredna . . . " 

44Grde sanje so bile, Tinka, in 
nimam jih rad; Če bi bil človek, 
bi ga udaril. Pa 90 bile same sa-
nje; pozabi na sanje!" 

Tinka je umolknila in se je za-
mislila. Jokcu je bilo, kakor da 
je doživel veliko žalost in krivi-
co. Verjel je sanjam, Če so bile 
prijetne in lepe. zakaj prišle so v 
sree po volji božji; zlih sanj pa 

poslal Bog; grešnikom jjh po-
šilja morda in hudodelcem, toda 
čemu bi žalil Tinko z njimi, ki je 

študent, je kazal fajmoštru jezik 
pri črni maši, pa se še spovedal 
n i . " 

Nem je stal Jokec, groza 11111 je 
legla v srce; tako mu je bilo, ka-
kor da se je nekaj zazibalo, po-
diralo pred njim. 

44Zakaj je to storil? Zakaj si 
mi to povedal?" 

Nejevoljen se je obrnil od nje-
ga veliki fant. 

4 'Ti si otrok, Jokec! Zakaj pa 
si se oglasil za ministranta?" 

Jokee ni mogel povedati, zakaj 
se je bil oglasil; in če bi mogel 
povedati, bi bil molčal. 

44Da bi kaj zaslužil?" 
4 'Ne . " 
Ministranti so se zasmejali. 
"Zakaj pa drugače?" 
4 ' Za to ! " je odgovoril Jokec 

napol jokaje, s solznimi očmi. 
44Glejte ga — j o k a ! " 
Gibek, droben fant je skočil na 

polico, odprl je vratca ter je pri-
videl. Tudi to mi povej, kakšen nesel lepe srebrno kanglico. v ka-
je vrt nocoj, če rože še tako diši- tero so točili vino pri maši. 
jo, kakor so prej dišale, in če list-
je še ni orumenelo in popadalo." 

4 4 Kako bi orumenelo čez noč, 
Tinka? Lep je bil vrt sinoči, sa-
mo rože so venele." 

ToČi solze, Jokec, t o č i ! " 
Jokee si je zakril obraz. 
Zunaj so se oglasili težki kora-

ki, nenadoma je bil v zakristiji 
i mir in gibki fant je spravil kan-

Nisi mi povedal, jaz pa sem < glico. 
vedela, da so venele; vse so že o-
venele." 

Vztrepetala je. 
4 'Kmalu zapade s n e g . . . " 
Jokcu je stisnilo srce; komaj 

je še razločil njen beli obraz in 
zdel se mu je ves mrtvaški. 

Zmračilo se je zunaj; onkraj 
ceste, pred štacuno, se je zasve-
tila rumena, dremotna svetilka. 

"Čas bo že, Jokec; zvonilo bo 
že anglejsko češčenje." 

" N a j zvoni cerkovnik sam; če 
te je strah, ostanem pri tebi. Saj 
je še dolgo do osmih, ne bo ga še 
na vrtu." 

44Ni me strah, rada sem sama; 
zakleni duri in p o j d i . . . In vse mi 
p o v e j ! " 

Jokec je postavil na mizo ko-
zaree vode, zaklenil je duri. spra-
vil je ključ pod prag in je šel. 

Komaj je stopil na cesto, so bi-
le njegove misli bolj vesele. Šle 
so zmirom po ravni cesti, po lepi 
in veliki cesti, in v njih je bilo 
samo upanje in veselo pričakova-
nje. Kamor je pomislil, povsod se 
je odprla prihodnost, polna žarke 
svetlobe, da mu je trepetalo srce 
od sreče, ki je bila čisto blizu. 

Samo še dva dni je bilo do ti-
ste nedelje, ko stopi Jokec prvi-
krat pred oltar v rdeči halji in 
rdečem ovratniku. Strah ga je 
bilo, ali strah je bil sladak in hre-
penenja poln. Sedel je včasih dol-
ge ure ob oknu in je , ponavljal 
latinske besede, ki jih je že zdav-
naj znal. Razumel je, kaj pome-
nijo in vendar je bilo v njih ne-
kaj čudnega, velikega, skrivnost-
nega; kakor je videl v kadilnici 
žlahtno kadilo, majhna, siva zrna, 
iz katerih se je vzdignil nenado-
ma opojen vonj, pozdrav iz ne-
znanih dežel, iz onstranskega živ-
ljenja. 

Globok mrak je že bil, ko je 
stopil v zakristijo. Pred velikim 
razpelom je gorela rdeča luč; po 
zakristiji so se podili ministranti 
in so-jse smejali na glas. Jokec je 
.ostal za durmi, začuden in pre-
strašen. Nato se je pokrižal in je 
nagnil koleno pred razpelom. 

"He, Jokec ! Glejte no Jokca!" 
In Jokca je bilo sram. da se je' 

pokrižal in da je nagnil koleno. 
Velik fant z veselim obrazom in 
živahnimi, hudomušnimi očmi je 
stopil predpnj in ga je poučil. 

"Tukaj smo doma, Jokec, bolj 
kot mežnar in fajmošter! Se 'boš 
že priYAdjtl. Merkunov, ki je zdaj 

Hrupoma so se odprta vrata. 
44Kaj pa je? Ali boste zvonili, 

ali ne boste zvonili' Ksindel! 
Ksindel!" 

Stopil je v zakristijo cerkov-
nik, pokrit, debelo palico v roki. 
Star je bil, že sključen, in je zelo 
šepal; če je stopil hitreje, je za-
stokal ter se gladil po nogah. Nje-
gov obraz, zgrbljen in kocinast, 
je bil neprestano zlovoljen in 
srdit. 

Vzdignil je palico, ministranti 
so zbežali v cerkev in mimo veli-
kega oltarja v zvonik. Jokec se je 
ozrl ves začuden, a ko je ugledal 
za seboj palico in srdit obraz, je 
skočil za tovariši. Cerkovnik je 
šepal za njim. 

4;Ksindel! Ksindel!" 
V zvoniku, precej zdolaj pod 

stopnjicami. je bilo popolnoma 
tema. Jokec je hodil ob steni in 
se je spotikal; slišal je pred se-
boj korake svojih urnih tovari-
šev, ki so poznali pot. Zabobnelo 
je nad njim; kamenite stopnjiee 
so bile že pri kraju, nekdo je sto-
pil prvi na lesene stopnjiee v zvo-
niku, pač tisti dolgi fant, ki se 
mu je zdelo brez greha, da bi ka-
zal krščanski človek jezik pred 
oltarjem. Zmirom je slišal Jokec 
okorne, težke korake blizu za se-
boj in čudno je odmevalo od tes-
nih sten in visoko do zvonov. 

(Dalje prihodnjič.) 

Kupil model " § " . 
Berwick, Pa-

Cenjenl gosp. Sakser! 
Prosim Vas ako bi hoteli natisniti v 

"Glas Naroda" sledeče: Naznanjam 
svojim rojakom da sem kupil od Alojza 
Skulj založnika Lubasovih harmonik 
lepo in izvrstno harmoniko model " H " . 
Za njegovo delo mu izrekam, presrčno 
zahvalo, ker lepše harmonike ni nikjer 
zadobiti. Za torej, če hoče ker dobro 
harmoniko imeti naj Jo pri meni naroči. 

Nadalje tudi prosim svQje rojake ki 
me poznajo da mi poročajo kako se jim 
godi. F r a n k Lakota, Oak St. 366, Ber-
wick, Pa. 

Frontenac, Kans. 
Cenjeni A . Skulj: 

Vašo harmoniko model " H " sem 
prijel in sem prav zadovoljen i njo, ker 
je dobro izdelana. Zatorej se vam za-
hvaljujem in vas priporočam še drugim 
rojakom, ker je res dobro in točno izde-
lana. S pozdravom F. Zottich. 

ŽENSKA PONUDBA. 
Slovenec, star 26, let, želim se 

seznaniti s Slovenko od 18 do 26 
let staro. Na imejtje se ne gleda, 
ker jaz imam stalno službo pri tu-
kajšnjih ognjegascih. Pišite na: 

Frank Peders, 
187 Mi E. 3rd St., St. Paul, Minn. 

Slovensko katoliško 
15—— : E 

xm Z e d l n j c n c d r ž a v e S e v e r n e A m e r i k « . 
Sedež: FOREST CITY, Pa. 

Inkorporirano dne 31. januarja 1902 v državi Pennsylvania. 

ODBORNIKI: 
Predsednik: M A R T I N GERČMAN, Box C33. Forest City. Pa. 
Podpredsednik: JOSEF P E T E R N E L , Box So Willock, Pa. 
I. tajnik: IVAN TEL.BAN, Box 7u7. Forest City. Pa. 
II. tajnik: JOIIX OSOLIX, Box 4'.»2 Forest City Pa. 
Blagajnik: MARTIN M CHIC, B o x 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI : 
Predsednik nadzornega odbora: K A R O I , Z A L. AR, Box 547. Forest City, Fa. 
I. nadzornik: IGNAC PODVASNIK, 4734 Hatfield St., Pittsburg, Pa. 
II. nadzornik: F R A N K S l ' N h , 50 Mill St., Luzerne, Pa. 
III. nadzornik: ALOJZ T A V Č A R , Cor. N. — 3rd St., Rock Springs, Wye 

POROTXI IN PRIZIVNI ODBOR: 
Predsednik porot odbora: P A U L OBREGAR, Box 402. Witt . 111. 
I. porotnik: M A R T I N OBERŽAN. Box 51, Mineral, Hans. 
II. porotnik: A N D R E J SLAK. 7713 Issler St., Cleveland, Ohio. 

VRHOVNI Z D R A V N I K : 
Dr. J. M. SELISKAR, CI27 St. Clair Ave.. Cleveland. Ohio. 

Dopisi naj se pošil jajo I. tajniku IVAN T E L B A N , P. O. Box 707 v. Forcsl 
City. Fa. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

M E T A N J E PARNIKOV 
KEDAJ 00 PLUJEJO II NEW YORK A 

PABMIK ODPLUJ*i 
Celtic 
St. Paul 
Rochimbeaa.. . . 
Oceanic 
Pres. Lincoln.. 
Kaiser Wilh. II 
Rotterdam 
La Provence... 
Floride 
A rgentina. 
Kroonland . . . . 
Cedric 
Amerika 
G. Kurfuerst.. 
St. Louia 
Chicago 
Graf Waldersee 
Olympic (novi) 
Kprinz Wi lh . . . 
Potsdam 
Finland 
Martha Washington 
France 
Fr. d Grosse... 

Glede eenc 

okt. lGj Liverpool 
,, 1 "'Southampton 

18'Havre 
,, IS Southampton 
, , Hamburg 
,, 21 Bremen 
,, 21 Rotterdam 
, , 22; Havre. 
„ 22 Havre 
„ 22,Tret - Fiume 
,, 22|Antwerpen 
,, 2M|ijverpool 
,, 2;i! Hamburg 
, t 23. Bremen 
,, 24 'Southampton 
, , 25 Havre 
„ 25 Hamburg 
„ 28 Southampton 
,, 2,s Bremen 
„ 28 Rotterdam 
„ 2'J Antwerpen 
„ 2» Trst-Fiume 
„ 21»; Havre 
,, 30iBremen. »' 

za parobrodne list-
pojasnila obrnite 

Iščem svojega očeta FRANKA. 
STAR III O. Doma je iz Starega 
trga, črnomaljski okraj. Zad-
njič je bival nekje v Minnesoti, 
sedaj pa rte vem. kje se nahaja. 
Jaz sem prišel pred sedmimi 
meseci v Ameriko in prosim ce-
njene rojake, če kedo ve za nje-
gov naslov, naj mi ga sporoči, 
ali naj se mi pa sam javi. — 
Frank Stariha, Peter Mihe-
lič. 188 Sundam St.. Brooklyn, 
X. Y. (15-17—10) 

NAZNANILO 
Primoran sem poročati javno-

sti žalostno novico, katera me je 
zadela dne 24. julija t. 1. Bivša 
moja soproga 

ke in vsa druga 
se na: 

Frank Sakser, 
82 Cortlandt St., New York City. 

HARMONIKO 
na tri vrste, narejeno prav po 
starokrajskein načinu, prodam 
prav poceni. 

Peter Osterman, 
57 Grattan St., Brooklyn. X. Y. 

(15-17—10) 

Kje je moj_ brat AXTOX YO-
LtAITS? Cula sem, da je trgo-
ec nekje v Bozniji. Jaz Josipi-
na Yolaits njegova sestra sem 
sedaj omožena v Leadville, Co-
lo., in bi rada kaj zvedela o 
njem. Prosim cenjene rojake, 
ee kedo kaj ve, da mi javi. — 
Mrs. M. J. Zalar, 221 S. Pine 
St., Leadville, Colo. 

(14-17—10) 

NAZNANILO. 
Slovenske katolllko podporno druitvo 

SV JOŽEFA it. 12 J. B. . J. sa Pltta-
burg-Allegheny, Pa. In okolico Ima svo-
je redne seje vsako drugo nedeljo • me-
secu na 67ti ulici. 

Vse denarne poftiljatve odsotnih Čla-
nov. naj se poiiljajo samo fn edino bla-
gajniku Frank Straus, 1013 High St, 
Allegheny. Pa. 

Vsi dopisi In naznanila naj se p< Mlja-
jo prvemu tajniku. 

Uradniki za leto 1913. so sledeči: 
Predsednik: Mihael Lorber, 1039 I'era.1-

ta St.. N. S. Pittsburg; Pa. 
Podpredsednik: Vincenc Arch, 446 

Long Alley, Allegheny, Pa. 
I. tajnik: John Simoncich, Fabyan St. 

Coty View, N. S. Pittsburgh, Pa. 
EL tajnik: Nik. Povie, i Cralft I t 

Numrey Hill, Allegheny, Fa. 
Blagajnik: Fran Stravs, 1011 High Si 

Allegheny, Pa. 
Zastopnik: Fhank Krese, 5106 N'atro-

no Alley, Pittsburgh, Fa. 
Odborniki. . 

Jakob Laurie, 4617 Carroll St., Pitts-
burg, Pa. 

Anton Lokar, 26 Troy Hill Road, Alleg-
heny. Pa. 

Frank PstlaJ, 119 Banner Alley. Pitts-
burg, Pa. 

Računska preglednika: 
Frank Strniša, 1 Rickenbach St , Al-

legheny, Pa. 
John Bostnar, 1S3 — 41 lj* St., Pitts-

burg, Pa. 
ZaatavInoSa: John Mestnak. 30« Cheat-

nuth St.. Allegheny. Pa. 

Marija Pehar, rojena Krenker, 
pobegnila je omenjenega dne z 
nekim pri meni stanujočim Anto-
nom Gracarjem. Pobrala mi je 
ves denar, nekaj obleke, več ku-
hinjskih potrebščin in tudi oba 

! moja sinčka. Ona je stara 24 let, 
je velike in drobne postave, čr-
nih las ter v blagoslovljenem sta-
nu. Tukaj ima stariše, tri sestre 

j in šest bratov in je vse zapustila, 
samo da je dobila pokvečenega 
Toneta, katerega ni nobena hote-
la. Fantička sta stara Rudolf 7 
let, B'ranc pa 5 let ter oba govo-
rita angleško in slovensko. Anton 
Graear je star 34 let in je doma 
iz Terbinc, občina Mirna, okraj 
Novo mesto. Visok je šest čev-
ljev, črnih las in velikih črnih 
brk. Obraz ima kozav in spodnja 
obrv na levem očesu je zatrgana, 
da ga vsakdo lahko pozna, poseb-
no se ga lahko spozna tudi po ko-
mični hoji; hodi, kakor da bi bil 
zvezan pod koleni in vpognjen, 
kakor da ga trebuh boli. V Zdru-
ženih državah biva že 10 let in 
govori slovensko in malo angle-
ško. 

Prosim cenjene rojake, če kedo 
zna za to ljubeznivo družino, da 
mi javi, mu bom zelo hvaležen in 
dam tudi $5 nagrade. 

Rudolf Pehar, 
P. O. Box 135, Garona, Kati. 

m — B — ® 

Vabilo na 

veliko razprodajo 
vsakovrstnih možkih, ženskih in otročjih čevljev 

po najnižjih cenah. 
Možki in ženski čevlji, ki so 01 nn in 00 0C 
stali $2.50 do $3.00 sedaj samo v I • 3U lil OZiZO 
in oni po $3.50 do $4.00 sedaj le* J2i90 ill $3.10 

Razprodaja bode trajala, dokler se ne razproda zadnji čevelj. 
Pridite in prepričajte se, da ni šala. 

Opomba. Ako želi kedo zunaj mesta čevlje naročiti, naj mi 
naznani številko in ceno in omeni naj tudi qe želi čevlje za delavnik 
ali nedeljo. Za blago jamčim. 

F r a n k C h e r n e , 
9 5 3 4 E w l n g A v e . , So* Chicago, 111, 

i. * - it 

I podp. druitvo svete Barbare 
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Popolnoma I M A T E \A | 
i 5 5 S S S S S E S zast kTi aJi ' r i f i l i s , t r i p e r , j 
; o s l a b e l o s t , g u b i t e k ž i v i j e n - ( 
i s k e s o k a , i z g u b o I 

Vsak moški bi moral takoj pisati po ]' mo ike kreposti, iinpoteiico, atrofijo, I 
to i z v r s t n o k n j i ž i c o . M o ž j e , k a t e r i ' V m j & V | | I ' H I stri i t u r o , r e v m a t i z e n i , o r g a n s k o bo - I 
3e nameravajo ženiti—bolehni možje j: K ^ m ^ J § 1 J & W H bolezen na jetnlh, v želodcu, I 
—možje, kateri se večkrat vpijanijo j' H A M M l M mehurju ali na ledvicah? 
in prihajajo pozno domov — možje, | „ f k o bolečine v križu, iz- 1 
• . . i i a. ' g ribo a p e t i t a , g r e n k o ' » o v u - t : h " l i- I 
kateri so slabotni, nervozni in ope- • v^Kni. % t „ r ~ u - g . I 

i I , i T T ^ T J t D \/OL>OI; aKo \ a m p r i h a i a s l n b o . m - I 
s a m — m o ž j e , k a t e r i n e m o r e j o d e - M • f | W J J » UM m a t e s p a n c a , t r u d r . o i n t e ž k o t e l o 
lati ne uživati življenja v polni meri * j • U l V f J B U H /zjutraj, ako ste zdelan, dobiti n;o- I 
— v s i t i m o ž j e b i m o r a l i p i s a t i p o ' ^ H j H H ^ B M g f l B ^ l f l Tate t o k n j i ž i c o . V l a h k o r a z u m ! ji- j 
to b r e z p l a č n o k n j i ž i c o . T a k n j i ž i c a y e m j e z i k u v a m p o v e z a k a j t r p i t e I 
pove kako^možje uničujejo svoja j*1 kako zamorete ozdraviti. ' © j 
življenja, kako dobijo bolezni in ka- j [ | m n | H H ^ H | Tisoče mož jo at? zadobilo popolno 1 
ko morejo zadobiti popolno in trajno , a V j e s Pom^jo te knjižice. Za- I 
zdravje, moč in krepost v zelo krat- [ ' K S v a r ? k Sere" 
kem času in po nizki ceni. Ako Ta knjižica je vredna J l ISH ^ ^ T ^ U š t " / 
bočeš biti mož med možmi, ta vsakemu bolnemu človeku. b,ognt a l i r e v e n , s a m s k i a l i o ž e n j e n ' I 
knjižica ti pove, ^ bf lan ali zdrav. 
k a k o i n k a j . d a j a j t e s v o j e g a t e ž k o p r i s l u ž e n e g a d e n a r j i za n i č v r e d n a z d r a v i l a d o k l e r ne i 

^ ^ g ^ ^ M p r e č i t a t e t e k n j i ž i c e . P r i h r a n i l a . V a m b o d e m n o g v j d e n a r j a in v a m rr . zode la , k a k o I 
lahko postanete močan in krepak mož. Zapomnite si: Knjižica se ilobi popolnoma I 
z a s t o n j . M i p l a č a m o p o š t n i n o . N a o v i t k u ni z d r a v n i k o v e g a i m e n a . N i h č e n e h o ve - 1 
d e l , k a j j e r a z e n v a s . Z a p i š i t e s p o d a j r a z l o č n o s v o j e i m e in n a s l o v s p o d a j n a k u p o n u fl 
i z r e ž i t e g a i n p o š l j i t e nnin. O s t a l o i z v r š i m o iui . 

•••••wmmmim — g 

Pošljite Ham T a Kupon še Danes, 
DR. JOS. LISTER & CO., Au«. 400, 22 Fifth Ave , , Chicago, IIL 

f l j ^ ^ ^ H ^ P Gospodje:—Zanima me vaša ponudba, s katero nuclito zdravilno knjižico brezplačno 
in prosim, pošljite mi jo takoj. H 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE 

N a s l o v D r ž a v a 

PRIPOROČILO. 
Podpisana sera 

IZKUŠENA BABICA 
in se priporočam cenjenim roja-
kinjam. kadar isto potrebujete. 

Mrs. Fanny Yurich, 
426 E. 15tii St., New York City. 

(22-9'13—22-9'14 3x v t) 

KRANJSKO. 
"Svoboda" M* imenuje novo 

društvo ljubljanskih soeijalnih 
demokratov, ustanovljeno name-
sto razpuščvne ** Vzajemnosti'*. 

Deželno gledališče v Ljubljani 
je sklenil deželni odbor dati na 
razpolago ljubljanski mestni ob-
čini brezplačno pod pogojem, da 
so bodo v gledališču predstavlja-
le dostojne igre in da bo isto pod 
vodstvom strokovnjaka. 

Umrl je v Ljubljani župnik v 
pokoju in duhovni svetnik Igna-
cij Nalehar. 

Devetdesetletnica. C. g. Mihael 
Tavčar, častni kanonik in dekan 
v Žužemberku, je obhajal dne 25. 
sept. devetdesetletnico svojega 
življenja. 

Požar. Pogorelo je gospodar-
sko poslopje Franu Lauišku v 
Senturški gori. Škode je okoli 2 
tisoč kron. zavarovan pa je bil za 
1200 kron. Hrabra gasilca pri po-
žaru sta bila Josip Rogelj, poštni 
sel iz Cerkelj, in Fortunat Jerše. 
Kdo je zažgal, se ne ve. 

Vmesčen je bil na župnijo Sv. 
Križ nad Jesenicami č. g. Fran 
Ju van. 

Kranjska gimnazija, ki je pred 
nekoliko leti štela nad 500 učen-
cev, ima letos le 300 rednih učen-
cev. 1 pri v« t ista in 27 privati-
stinj. 

Debela repa. V kranjskem o-
kraju je zrastla repa 4 l j kilo-
grama težka. 

82 vojaških konj so dne 23. sep-
tembra prodali na sejmišču v 
Kranju. Povprečno so se dražili 
konji do 300 kron, ker je bilo ve-
liko kupcev. Izrekla se je želja, 
da bi bilo prav, ko bi se v Kranju 
uvedli konjski sejmi. 

Vojaki so odšli dne 26. sept. iz 
Kranja in okolice. Za kmete je 
bila ta nastanitev vojaštva občut-
no breme. 

Premovanje goveje živine. De-
želni odbor kranjski je odredil, 
prirediti letos meseca oktobra 
premovanje goveje živine v sle-
dečih krajih: Dne 8. oktobra v 
Šmartnem pri Litiji, dne 9. okt. 
v Lu kovici, dne 10. okt. v Smart-
nem pri Kranju, dne 13. okt. v 
Senožečah na Krasu, dne 14. okt. 
v Horjulu, dne 15. okt. v Lescah, 
dne 16. okt. v Kostanjevici, dne 
18. okt. v Velikih Laščah in dne 
20. oktobra v Žežemberku. 

Josip Scharabon 
blizu Union postaje 

415 West Michigan St., 
D u l u t h , M i n n . » 

Poši l jam denar v staro do-
movino in prodajam paro-
brodne in železniške listke. 

Kje je moj brat IKE PAVLE-
TlO? Doma je iz Prezida na 
Hrvatskem. Pred letom dni je 
bil v Chieagi in potem je bil 
njegov naslov: R. F. D. R. II., 
P. O. Mashal. Tex. Če kedo iz-
med bratov Slovencev ali Hr-
vatov ve za njegov naslov, naj 
mi ga naznani, ali naj se pa 
sam javi. — Emilie Pavletič, 
2149 Halsted St., Chicago, 111. 

(11-15—10) ___ 

Edina zaloga 

Družinskih in Blaznikovih 
PRATIK 

za leto 1914. 
1 iztis stane . . . 10c. 

50 iztisov stane . $2.75 
100 iztisov stane . $5.00 
Cene Blaznikove pratike so iste. 

V zalogi: 
UPRAVN1ŠTVA "GLAS NARODA", 

82 Cortlandt St., New York 

6104 St Clair Ave. . V £„ Cleveland, 0 . 

NAZNANILO 
Vsem rojakom, potujočim pre-

ko CUMBERLAND, MD, nazna-
njamo. da smo odprli 

GOSTILNO 
in prodajo žganja in piva 

na debelo. 
V zalogi imamo vsakovrstno bla-
go in po nizki ceni. Govorite lahT 
ko v vseh slovanskih jezikih. Po-
šiljamo tudi na okrog. Pišite še 
danes po cenik. 

Cash Whiskey House, 
Cumberland, Md. 

S V Trgovec z zlatnino "^pd 
M. POGORELC, 

29 E. Madison St. — Room 1112, 
Chicago, HI. 

Opomba: Pazite na oglas v so-
botnih.' številkah. 
Rad bi izvedel za naslov JOSIPA 

ADAMEC, po domače Oklu-
kar. Naj se oglasi pri meni 
brez vse skrbi, dokler je še čas. 
Louis Recher, R. F. D. 1, Eu-
clid, Ohio. (7-20—10) 

zalotili uslužbenca ambulance Ja-
koba Motza. ki je krivdo že tudi 
priznal. Sedaj se vrši preiskava 
koliko blaga je bilo ukradenega 

Samomor proti volji. V Trstu 
se je zastrupil 43 let stari dninar 
Josip Lieher. ki se je napil kon-
centrirane oetove kisline, ker j€ 
mislil, da pije — liker. 

Kuharjeva umetnost. V Ale-
ksandri j i v Egiptu je služil za 
kuharja 30 let stari Emil GorkiČ 
iz Ril j. Ukvarjal se je z vsem tem 
in tudi z goljufijo je poizkusil. Iz-
mislil si jo je, pa je rekel delav-
cem svojega rojaka Mozetiča, ki 
je tudi v Aleksandriji, da' ima 
pravico iztirjevati denar za hra-
no. Delavci so mu verjeli in so 
mu izročili vsega skupaj 726 K. 
Sleparija pa je prišla na dan in 
konzul je poslal Gorkiča v Gori-
co. kjer so mu za njegovo kuhar-
sko umetnost prisodili štiri mese-
ce ječe. 

Poskusen samomor. V Trstu v 
ulici Conti št. 22 stanujoča 401et-
na Viktorija Bonifacio je dne 26. 
sept. v smrtnem namenu izpila 
veliko množino alkohola. Prepe-
ljali so jo na opazovalnico. 

Strah pred špioni. V Čedadu so 
te dni prijeli župana z Livka. 
Kmalu pa so dognali, kdo da je. 
ker ima tam mnogo znancev. Ma-
lo poprej pa so ga bili prijeli v 
Krminu, k sreči pa je imel legiti-
macijo s seboj. Kdor gre torej na 
mejo, naj vzame legitimacijo se-
boj, če ne. ga primejo, če le ne-
koliko okoli sebe pogleda. 

Nesreča v Kraljeviči. Z Reke 
poročajo: Šest oseb se je dne 26. 
sept. zvečer iz Kraljeviče odpe-
ljalo na ladjici na odprto morje. 
Bili so trije častniki in trije eivi-
listi. Ladjica je bila že precej od-
daljena od obrežja, ko se je vsled 
hudega viharja prevrnila. Nesre-
čo so opazili ribiči in pa ljudje na 
obrežju. Pet ponesrečencev so re-
šili, dočim je podčastnik Štefan 
Winkler utonil. 

Pomanjkanje zdravnikov v Tr-
žiču. Tekom zadnjih pet let se je 
prebivalstvo v Tržiču pomnožilo, 
a število zdravnikov je ostalo ne-
izpremenjeno. Pomanjkanje je pa 
tembolj občutno, ker imajo vsi 
štirje zdravniki — toliko jih je 
namreč v Tržiču — svoje službe 
in'zakonito predpisane opravke 
ter se vsled tega ne morejo za-
dostno baviti s privatno prakso. 
Večkrat se zgodi, da zdravnika v 
najhujši sili ni pri roki. Bi li ne 
bilo umestno, da bi se v Tržiču, 
kjer je dokaj Slovencev, naselil 
mlad Slovenec, ki razume itali-
janski? Izhajal bi krasno! 

Čedne sten regnicelo. V farni 
cerkvi ( !) pri Mariji Pomagaj v 
Trstu so zasačili dne 24. sept. 33 
let starega Antona Navo, ko je 
ravno imel opravka s 13 let staro 
deklico. Grdeža, ki je prišel šele 
pred štirimi dnevi nekje od Mila-
na v Trst, so takoj prijeli in za-
prli. 

Ob konja in voz je prišel dne 
24. sept. kmetovalec Anton Hro-
vatin iz koperske okolice. Pustil 
je bil na trgu stare barijere v Tr-
stu nekoliko časa svoj voz z vpre-
go in je skočil v trgovino nekaj 
kupiti; ko pa se je vrnil, ni bilo -
ne konja ne voza več. 

Ovčji tatovi Dne 27. sept. po-
noči so neznani tatovi vlomili pri 
kmetovalcu Blažu Červaju v Vr-
sarju ter so mu ukradli 21 koštru-
nov in 12 ovac. 

Hrvaških in slovenskih otrok je 
letos všolanih v hrvaških šolah v 
Pulju 1000. Bilo bi jih pa naj-
manj 2000, ako bi imeli zadosti 
primernih šolskih stavb in sob. 

KOROŠKO. 
Umrl je v Celovcu bivši občin-

ski svetnik Valentin Riepl. 
Sedemdesetletnico je praznoval 

dne 21. sept. kanonik Matevž 
Groster. ki si je stekel mnogo za-
slug za zgodovino cerkvene umet-
nosti na Koroškem. 

Za župnika pri sv. Jurju na 
Strmcu je imenovan Valentin 
Marti, administrator v Svečah v 
Rožu. 

Obešenega so našli v šupi za se-
no blizu Vrbskega jezera Janeza 
Lenarčiča, ki je 1. 1872. rojen v 
Kamniku na Kranjskem." Služil 
je v Celovcu, kjer je raznašal 
kruh. Radi poneverjenja ga je za-
sledovala policija. Iz strahu pred 
kaznijo se je obesil. 

PRIMORSKO. 
Drsni vlomi. V Tržiču se je iz-

vršilo v zadnji dobi več drznih 
vlomov, ne da bi bila policija za-
sačila prevejane lopove. Neke no-
či so neznanci vlomili pri Jakobu 
Benesu iti so odnesli 550 K. dru-
gič v gostilni Paloni. potem pa 
zopet v vinarui Covacig. kjer jim 
je povsod zapadlo blizu 100 kron. 
Radi njiju sumljivega vedenja je 
postala policija pozorna na 27 let 
starega Evgena Stoccovaza iz Pi-
rana in 20 let starega Julija Bat-
ta iz Tržiča ter je oba zaprla v 
nadi, da je ujela prava tička. 

Radi nervoznosti v smrt. Radi 
nervoznosti je skočila iz svojega 
stanovanja, ki leži v 3. nadstrop-
ju v ulici Stadion št. 17 v Trstu, 
52 let stara gospa Coen, soproga 
veleposestnika Emanuela Coena, 
Uboga žena, ki je bila preje v sa-
natoriju, je padla tako nesrečno 
na eesto, da je kmalu izdihnila. 

Imenitni avtcmobilisti. Dne 21. 
sept. zjutraj se je ustavil pred 
Jeehelovo drogerijo v Lovranu 
eleganten avtomobil. Z njega je 
skočil šofer, ki je naročil 70 lit-

Iščem svojo prijateljico MARIJO 
OHMAN. Rojena je na Šafar-
skem, po imenu Ligetfalva, fa-
ra Štrigova na ogrskem Slo-
venskem. Pred dvemi leti je 
bivala v Steelton, Pa., in sedaj 
se nahaja nekje v Clevelandu, 
Ohio. Ako kedo ve zanjo, naj 
blagovoli naznaniti nje naslov 
na spodaj označeno tvrdko, za 
kar bodem zelo hvaležna. Jaz 
ji imam nekaj važnega poroča-
ti iz stare domt ine. Če pa sa-
ma bere, naj se pa sama oglasi 
pri r Frank Sakser, 82 Cort-
landt St., New York, N. Y. 

Jogtslovanska ^ ^ ^ Katol. Jednita 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v držav i Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
U R A D N I K I : ; " -

rv« (faeilnik I V A N GERM 5"7 Cherry W a y or Bo* 57, Braddock, Pa. 
I <>dpi . d » . d n k : I V A N P R I M O Ž I Č , K veleth. Minn. , B o x 641. 
<;iav?u t a j n i k : G E O . I.. B K o Z I C H . E ly M i n n , B o x 424 
I'<>m• 'tin tajnik M I H A E L M I I A V I N E C , O m a h a . Neb . , 1234 So. 15th St. 
B l a g a j n i k : I V A N G o l ' Z E . Ely . Minn . B o x 105. 
Z a u p n i k . A L o J S V I K A N T Lora in , Ohio , 1700 E . 2Sth St. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 

Or. 5d A l t T I N J. IV EC, Juliet, 111 , S>30 X o . C h i c a g o St. 

N A D Z O R N I K I : 

A L«»J S K O U T E L I C . Sai ido . Colo . B o x 533. 
Ml H A F X K l i O B U C H A R , Calumet.* M i c h . , 115 — 7th St. 
I ' E T E I t S I ' E H A R , K a n s a s City Kan a., 422 No. 4th St. 

P O R O T N I K I : 

I V A N KEItZISXIK. Hurdine. Pa., Bor 133. 
F R A N K U o r Z E , Chiaholm Minn. , B o x 715. 
M A R T I N K O C H E V A R . Purb lo , C o l o , 121SEIler A v e . 

Val do|4al na j n«» poš i l ja jo na g l a v n e g a ta jn ika , vse denarne poai l ja tve 
pa ua g l a v n e g a b laga jn ika Jednote . 

I OruStveno g las i l o : " G L A S N A R O D A " . 

rov bencina in 6 litrov olja — 
nujno, nujno. Ustregli so mu se-
veda takoj in nato je zahteval 
mož račun. Drogerist se je po-
žuril v trgovino računat, a v tem 
trenotku je bilo slišati "tef-tcf*' 
in avtomobila — že ni bilo več. 
Ljudje so bili tako iznenadeni, da 
niso pogledali niti črke in števil-
ke avtomobila. 

Ljubimca. Dninar Alojzij Bran-
I tlel j in dimnikar Fran Sinrekar 
, v Trstu sta se že dalje časa pre-
ko gledala. Oba sta namreč lazila 
/.a enim dekletom in Brandelj je 

I hitro uvidel, da je on pri tem od-
v«-(*. Kaj torej začeti? Sklenil je 
opraviti srečnega tekmeca s pota 
in dne 2:1. sept. v jutro ga je na 

| Vrdeli res počakal in je ustrelil 
! trikrat proti njemu. Zadel ga si-
! ccr ni. a policiji je zadostoval že i 
[sam zlobni poizkus, da si je Aloj-! 
[zija Brandlja zasigurala. 

Kolera. Dne 21. sept. se je raz-
širila po Pulju govorica, da je o-
bolel neki Rihard Kubec, ki je 

j pi išel peš i/ Češke, za kolero. Pre-
peljali so pa v bolnišnico in ga 
preiskali. Preiskava je dognala, 
da mož nima kolere, marveč neko 
navadno črevesno bolezen. 

Tržaško pristanišče. "Slov. Na-
rod" piše: Tržaško pristanišče, 
ki prednjači vsem našim prista-
niščem. ni samo eminent nega, re-
kel bi, življenskega pomena za av-
strijsko trgovino, marveč igra tu-

d i veliko ulogo v vrsti svetovnih 
pristanišč. Posebno ulogo igra v 
konkurenčnem boju severnih pri-
stanišč s sredozemskimi pristani-
šči. Največja pristanišča, ki oskr-
bujejo srednjo Evropo, so; Am-
sterdam. Hamburg, Antwerpen, 
Bremen. Havre, Rotterdam, Mar-
seille, Trst, Genova, Benetke in 
Reka. V teh 11 pristaniščih nara-
šča rapiduo promet, katerega še 
posebno pospešuje medsebojna 
konkurenca. Letni naraščaj v teh 
pristaniščih se ceni na okroglo 
2,300.000 ton. Največji del tega 
letnega naraščaja odpade na pri-
stanišči Antwerpen in Hamburg, 
njima slede Rotterdam. Bremen, 
Marseille in Havre, Genova in 
Reka sta ostali na prejšnjem sta-
lišču. pač pa se je dvignil takoj 
za temi največjimi pristanišči 
Trst z letnim naraščajem 203.600 
ton. Ta naraščaj je povzročil v 
prvi vrsti promet z Ameriko, ki 
se je posebno povzdignil v zad-
njem času. Če vpoštevamo odstot-
ni naraščaj, zavzema Trst med 
vsemi temi pristanišči prvo mesto 
(5.95%), ostala pristanišča izka-
zujejo po 4, 3 in 2% naraščaja. 

Iz Reke v Opatijo se začne gra-
diti električna železnica, ki bode 
dolga 5300 metrov in bode stala 
poldrug milijon kron. 

Rešena strašnega suma. Držav-
no pravdništvo je izpustilo iz 
preiskovalnega zapora oba sinova 
onega starca Brajnika, ki ga je 
bil blizu Milj povozil vlak in ga 
razrezal na dvoje. Tistikrat smo 
poročali, da so zaprli njegova od-
rasla sinova radi suma, da sta o-
četa ubila in ga zanesla pod vlak. 
Iz tega suma so tržaški listi sple-
tli cele romane, a konec je sedaj 
oprostitev. 

Tatvina v poštni ambulanci • 
Med postajama Trst in Krmin na | 
progi južne železnice so izginjali 
že par mesecev iz vlaka posamez-
ni poštni paketi, ponajvečkrat 
vsebujoči manufakturno blago. 
Dolgo niso mogli zasačiti zvitega, 
lisjaka, ki je izmikal pošiljatve 
iz ambulance, a končno so vendar 

• P o d r u ž n i c e _ - l l j u b l j a n s k a k r e d i t n a b a n k a v L j u b l j a n i Stritarjeve ulice 2 1 - P o d r u ž n i c e -
m C < y m ' Tr>>'; - 1 -prejem, vlose na knjižice ia na te- yf 3 0 I 8 - Spljat, CilOHC, fot, • 

• S«fl|WI, Btrici, Ctfl koči račun ter je obrestuje po čistih f t s [o J - SanjlTI, Eirla, C»l)t -
il Bradi}. - 1 Kupuje in prodaja vse vrste vrednostnih papirjev po dnevnem kurzu. J . . . . 

- D i ^ i i k . ^ I H * dopisnik u Zjedinje»e države je tmlka - I : „ " , , „ 
• IT a o n n n n n 9 - B " . R e z e r v n i f o n d -

| FRANK SAKSER, 8 2 Cortlandt St, New York. I - k. i.ooo ooo. 

Slepar v bolnišnici. V celovško 
i bolnišnico so sprejeli pred nekaj 
L, dnevi nekega moža, ki se je izda-
L. jal za pl. Sifkoviča. Nastaniki so! 
a ga v skupni sobi z 9 bolniki. Ker^ 
r mož ni bil bolan in je bolezen le 
.- lilinil, zato, da je našel začasno i 
e zavetišče, je odredil zdravnik, dat 

naj ga drugi dan izpuste. To bi 
- se moralo zgoditi dne 24. sept. j 
a P r e d prvim obiskom zdravnika | 
e pa so dobili vsi njegovi tovariši) 
i listke, s sterilni so bili povablje-| 
- ni, da naj gredo nemudoma v rav-
- nateljevo pisarno. Bolniki so se 
i pozivu odzvali in šli v pisarno, 
i Tam so zvedeli, da so bili nalaga-
- ni. Ko so se vrnili v svojo sobo, 
> niso našli svojega tovariša, ki je 
. I medtem izginil. S seboj pa je vzel 
i ves denar, kar so ga imeli bolniki 
-j v predalih in pod blazinami v o-
' krogli svoti 32 K. 

Rep na cesti. Dne 23. sept. sta 
napadla dva neznanca na Rudol-

- fovi cesti v Celovcu neko gospo-
• dično, ki se je vračala v sprem-
. stvu svojega brata in svoje svaki-

nje domov. Eden napadalcev ji 
je iztrgal iz rok ročno torbico, v 
kateri je imela gospodična Večji 
znesek denarja. 

Samomor. Iz Vrbskega jezera 
so potegnili truplo utoplenke so-
proge nekega kovaškega mojstra. 
Žena je izvršila samomor vsled 
popolne duševne pobitosti. 

Nasilni huzar — morilec. V go-
stilni pri Viharniku v Volšperku 
sta sedela dne 22. sept. hotelski 
sluga Mercinger in njegov tova-
riš Al. Maurer. Kmalu za njima 
sta prišla dva huzarja 1. eskadro-
na 6. huzarskega polka, in sicer 
Mihael Kovacs in Štefan Palinka 
v spremstvu ključavničarskega 
pomočnika Ivana Fabusa. ki je 
prišel pred kratkim z Dunaja. 
Vsedli so se k posebni mizi. govo-
rili so madjarsko. Med govorom 
so se sprli in med prepirom je po-
tegnil huzar Kovacs nenadoma 
sabljo in sunil z njo Fabusa v pr-
si. Fabus je padel vznak na tla, 
sablja -ni prodrla obleke in ga ni 
ranila. Ko sta Mercinger in Mau-
rer to videla, sta vstala in odšla 
iz gostilne, ker se nista hotela vti-
kati v prepir. Takoj sta jima sle-
dila oba huzarja in sta jih dohi-
tela že na prvem ovinku. Komaj 
sta jih došla, je skočil huzar Ko-
vacs k njima in j« udaril Mercin- ' 
gerja s sabljo tako silno po glavi, 
da se je ta takoj zgrudil. Nato 
sta oba huzarja pobegnila. Ka- ' 
njenca so odpeljali v bolnišnico, 
njegova rana je smrtna in težko 
bo okreval. Star je 32 let in do-
ma na Spodnjem Avstrijskem. 
Nasilnega huzarja so še isti večer i 
aretirali. 

; 

• v ' d a s l . s e ! e - o s kupite kos rodovitne farmske 
\ A p n n zemlje, kamor se naselite spomladi. Na 
O C I C l / d o « Willardu, Wis., je naseljenih že nad 100 

«f 7 Slovencev in nad 50 drugih je letošnje po-
letje kupilo zemijo v tem kraju. Ali ste Vi med njimi? Ako še ne, 
pridite tf.koj pogledat? Ne odlašajte predolgo s prihodom. Še za to 

| jesen je priglašenih nad 30 rojukov-kupcev. Ne bodite Vi zadnji 
I med njimi. 
j Pridite ali pišite n a : ADRIA COLONIZATION CO., 322 Reed Street, 
Milwaukee, Wis., Kusljan in Zakrajšek, upravnika. 

-j Kje je JOSIP BRADEŠKO? Mt>i 
seea aprila je odpotoval nek?jn j 
v Illinois, jas mislim v La Sa ile. j 

i III. Če Ikedo izmed rojakov, ve 
za njegov naslov, naj mi javi, 

• I ali naj fie pa sam oglasi. — An-
•j ton Rudolf, Sweetwater, Wvo. 
i , 

. Kje je naju brat ANTON fTOMA-
SET1CHDoma je iz Dolenje- ! 
ga. fara Dreka (Drec-tto), iz j 
Slovenske Beneške. Prid 5 leti, 
je bival v Chisliolin. MJinn.. od-1 

kjer je neznano kam odpotoval.! 
Z« njegov naslov bi irada zve-' 

| dela njegova brata. Prosiva ce-1 

njene rojaJte, če kedo ve. kje se j 
nahaja, da nama naznani, ali! 
naj se pa sam javi. — John To-! 

mas"tieli & Louis Tomasetich, 
Box 152,'Chisholm, Minn. 

(14-15—10) Il 

F r a n k S a k s e r 
Glavni urad : 82 Cortlandt St., Podružnica: 6104 St. Clair Ave., 

NEW YORK, N. Y. ^ CLEVELAND, O. 

Pošilja | Prodaja 

D E N A R J E | PAROBRODNE 
v staro domovino | LISTKE 

potom c. kr. poštne X za vse prek morske 
hranilnice na Dunaju; hitro S parobrodne družbe po izvirnih 

in cena 5 cenah. 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 
tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi. 



O ^ i A ^ 

| Skrivnosti Pariza, | 
Slika iz nižin življenja. f 

J . ^ 

Spisal Eugene So« . — Za " G l a s N a r o d a " priredil J. T . 

^ ^ C f ^ ^ ^ 

(Nadaljevanje.) 
— In tretjič? 
— V tretjič je eelo meni zdelo, da bo nekaj. Komandant 

je prišel, njegov obraz se je od samega veseleja svetil, zdelo se je, 
da je v sreu prepričan, da se bo vse dobro izteklo. Vzel je ključ in 
oblastno rekel: — Povejte dami, da so ta vrata prava. Dobro! Mi-
dva H Pi poletom ^va bila zelo radovedna, kakšna je ta dama, zato 
?vo šla ven in se skrila pri veznih vratih. Hiši se je približala mo-
dro pobarvana kočija. — Ona je — sem rekla Alfredu. — Umakni 
M- nazaj, da se ne bo ustrašila. — Kočijaž je odprl vratiea, in mi 
dva sva zagledala črnooblečeno žensko, s črnim pajčolanom. Sko-
raj bi rekla^ da se je jokala. Namesto da bi izstopila, je rekla voz-
niku par besed, nakar je ves začuden zopet pognal. 

— Dame toraj ni bilo v hišo? 
— Ne; naslonila se je nazaj in pritisnila obe roki na obraz. 

Jaz s* m planila h koeijažu rekoč: — Zakaj se vračate? — Nevem 
— je odvrnil. — Kam vozite? — Tja. odkoder sem prišel. — Od-
kod ste prišli? — lz Rue St. Dominique, vogal Rue Belle-Chasse. 

Rudolf se je stresel po celem životu. 
Tam je stanoval marki Harville, eden njegovih najboljših pri-

jateljev ; zadnji t as je bil sila melanholičen. 
Mogoče je bila markiza ona, ki je hitela tako v propast? Ali 

je to vzrok njegove zamišljenosti 1 
Te misli so navdale Rudolfa. Vse osebe, s katerimi je občevala 

narkiza, je poznal, ni se pa pri tem spominjal moža ki bi bil sličen 
Komandantu. 

Omenjena ženska je seveda lahko ravno tam najela kočijo, 
»tanuje pa sam Bog ve kje. S tem še ni dokazano, da bi bila ravno 
markiza. 

Njegov neiuii in raztresnost je hišnica zapazila. 
— No. lepi gospod, kaj premišljujete? 

— Čudno se mi zdi, zakaj je dama prišla samo da vrat, ne da bi 
tia • stanovanje? 

— Zakaj? V zadnjem hipu se je skesala. — Mi uboge ženske 
imamo tako malo srčnosti v sebi. Če bi bila jaz v takem položaju, 
|ii se tudi skesala. Thogi Alfred! Da. noben inožki na svetu se ne 
»me zanesti na svojo ženo. 

— Vam že vrjamem. gospa Pipelet, toda ona mlada dama? 
Nevem, če je stara ali mlada : še nosa ji nisem mogla videti. 

Pripeljala se je in odpeljala : to je vse. Kako sera vesela, da je ni 
Nilo h Komandantu! 

— Zakaj vendar? 
— Vi ne vesV kakšen obraz je delal! Skoraj bi bila počila od 

meh« Najprej sva ga pustila čakati skoraj dobro uro. Nato sem 
tla k vratom in jih odprla : v predsobi je vladala popolna tema. Ko 
<-em vstopila, me je Komandant objel in sladko za šepet al: — Moj 
Bog, moj angelj, kako pozna si! 

Rudolf ni mogel zadrževati smeha, hišnica je pa nadaljevala: 
— Huhaha, to je bilo imenitno; poslušajte naprej. Jaz mu ni-

tein odgovorila, pa tudi branila se mu nisem. Naenkrat me je pali-
ril od sebe in zakiieal: 

— Kdo, pri hudiču, je tukaj? 
Jaz H<>m, »ospod Komandant, Pipeletova žena; oh, oh! obje-

li ste me in se hudovali, da sem prišla prepozno; in še angelj ste mi 
.•kli! Oh, če bi vedel Alfred! — Kaj hočete? Prokleto! — Oospod 
Komandant — sem rekla — dama se je pripeljala. — Pripeljite jo 
vendar sem! Ka\o ste vendar neumni! — Pustila sem, da je govo-
ril kolikor se mu /ljubilo; — Da, gospod Komandant — sem rekla 
»dednjie — dama je zojH't odp« Ijala. — Moj Bojf, ste pa že zo-

napravili kako neumnost! — Ne, gospod Komandant, dama še 
tistopila ni. Ko^ij-i/. jo je peljal tja. odkoder je prišla. — Voz še 
ne more biti daleč — je rekel in planil k vratom. — Kako bi ne bil, 
iter je /e pred eno uro odpeljal. — Pred eno uro! — pred eno uro! 

In zakaj st«- ini šele sedaj povedali? — Hm — sem mu odvrnila, 
bala sem se, tla bi se preveč ne jezili, ker Vam je ptieica odle-

tela izpred nosa. — Izgubite se — me je nahrulil in slekel svojo 
svilnato spalno suknjo. 

— Od onega ."asa je ni bilo? 
— Ne njega ne nje: toda paslušajtr, kako se je cela stvar kon-

čala. 

n. 
Troje nadstropij. 

— Ko *em st »pila v svojo sobo. je nadaljevala baba — sem do-
bila taiu hišuieo * št v. 19. Njej in Alfredu sem povedala, da mi je 
r« Kel Komandant angelj. Moj Bo*r, kako sta se smejala! Še celo 
Alfred ki je od -.n-ga časa, ko sta se sprla s ('arabriononi, vedno 
melanholičen, bi kmalo počil od smeha. 

Rudolf jo je začuden {»ogledal. 
— No, k*»r »iuo se že toliko seznanili. Vam povem še ta slučaj. 
V onem trenutku je stopil Komandant iz stanovanja in hotel 

oditi. Ko je p« slišal naš smeh si ni upal mimo vrat. Mi smo presne-
to dob»-o vedeli, kaj je / njim. Soseda je na ves glas zakričala: — 
Kako pozno prihajaš, angelj! — Komandant je z vso silo zaloput-
nil vrata. Orožno »e je moral jeziti. Slednjič je vseeno prišel po 
Hopnjieah in mi vrgel ključ pred noge. 

— Ali Vas ni skrbelo, da bi ne prišel več * 
Oh. idite, i.lite ; mi ga imamo v pasti. Vemo, kje stanuje nje-

gova golobica in »"e bi nam ne storil kaj po volji, bi celo stvar ta-
koj razglasili. 

Rudolf se je globoko zamislil. Ženska, o kateri je pripovedo-
\ala Pipeletova j a naj je markiza ali ne) se je morala na vsak lia-
č.n dolgo braniti, predno je dovolila prvi sestanek. 

Po dolgem prigovarjanju se je pripeljala do hiše, izstopila pa 
ni, ker jo je v zadnjem hipu navdalo kesauje. 

In zakaj se je ispostavijala taki sramoti, takim nevarnostim? 
Rudolf je do^ro poznal svet in človeško srce; iz vrataričnega 

pripovedovanja mu je bil tako jasen Komandantov značaj. 
Toda kedo bi bil ta človek? 
Uboga žena! Kedo je njen mož ? 
Kdo stanuje v drugem nadstropju* — je vprašal nenadoma. 
— Mati Bureite. vedeževalka. Iz roke Vam bere kakor iz knji-

ge. K njej prihajajo včasih prav imenitni ljudje, da jim prerokuje. 
No, vedeževanje je njena postranska obrt. 

— S čem se pa drugače peča? 
— Ona ima rudi zastavljalnico, kar pride seveda prav mladim 

ljudjem. 
— Kako to? 

(Dalje prihodnjič.) 

N A Z N A N I L O . 
Članom društva Planinski 

R a j " št. 8 v Primero, Colo., se 
naznanja, da smo prestavili naše 
društvo iz Primero v Segundo, 
Colo., in sicer radi štrajka, ker 
smo morali takoj prvi dan zapu-
stiti kompanijsko kampo. 

Obenem pa prosim vse brate, 
da odlože krampe in lopate, ker 
veste, da v slučaju nesreče niste 
opravičeni do podpore, ako ske-
bate. 

Seja se vrši vsako drugo nede-
ljo v mesecu v Segundo, Colo. 

V odbor so bili izvoljeni: pred-
sednik Fran Slanovič, tajnik An-
ton SafliČ. blagajnik Mihael Se-
lan. Vsi v Segundo, Colo., Box 
458. 

S sobratskim pozdravom 
Pran Slanovič. 

PROŠNJA. 
Rojak Jakob Vertin, kateri se 

nahaja že več let v bolnišnici dr-
žavnih zaporov v Deer Dodge, 
Mont., prizadet od mrtvouda na 
levi strani, upa biti v kratkem 
pomiloščen po governerju v He-
lena, Mont. Radi njegove bolezni 
ne bode nikdar več mogel hoditi. 
Je brez denarja in vsake pomoči. 
Zato se obrača do svojih rojakov 
s ponižno prošnjo, da mir vsak po 
svoji moči pomagamo vsaj toliko, 
da si nabavi voziček, s katerim se 
bode mogel voziti od hiše do hiše 
zadnje ure svojega obupnega živ-
ljenja. Tak voziček stane okrog 
$100. Torej če naberemo v 100 
slovenskih naselbinah po $1. smo 
mu pomagali in nam se pa nic ne 
pozna. Rojaki, usmilimo se reve-
ža, kateri je že preveč pretrpel 
za svoj nepremišljen greh. Vsak 
najmanjši dar bo hvaležno spre-
jet. Darove pošiljajte na uredni-
štvo Glas Naroda. 

Kje "so moji trije bratje: MAR-
TIN. FRANK in JOHN ŠKER-
JANC? Doma so iz Sape, fara 
Šmarje na Dolenjskem. Martin 
se nahaja nekje v Minnesoti, 
za druga dva pa ne vem, kje 
sta. Prosim cenjene rojake, ako 
jim je znan njih naslov, da ga 
mi naznanijo. — Michael Sker-
jane, 6414 Spilker Ave., Cleve-
land, O. (15-17—10) 

ROJAKI. NAROČAJTE SE K A 
VBCJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK 

. * — * — * — * t n 

GLAS NARODA". NAJ-

D O K A Z A N A R E S N I C A . 

Če ste že gledali za sret 
povsod, zakaj bi ne prišli pogle-
dat tje, kjer je danes že veliko 
slovenskih farmerjevt Tam vidi-
te na tvoje oči, kako lepa polja 
so. Tam govorite s svojim roja-
kom farmer jem, pa ga vprašate 
o vsem. Tam se lahko na svoje 
oči prepričate, kako lepa polja so 
si napravili farmerji v teku ene-
ga ali dveh let. Tadi tisti, ki to 
se naselili letos gori, imajo že pol-
no obdelanega in vse raste, da ne 
dobite zlepa takega polja, pa gre-
ste lahko kamor hočete. Pridite 
zdaj pogledat, pa se bodete ču-
dili, kakšna polja so napravili 
naši pridni farmerji v teka par 
mesecev. In skoro vsi ao začeli s 
tako majhnim denarjem, da bi 
ne shajali nikjer kot ahajajo tam, 
kjer v resnici raate vse, da člove-
ka veseli, kamor pogleda. Tam se 
boste lahko prepričali, da je pol-
no stndeneev, zdrav, gorak kraj, 
ki nikdar ne trpi od suše. Pridite 
in prepričajte se sami! Mi ne po-
šiljamo velikih hval v javnost, 
ker veljajo veliko denarja, pač 
pa sporočamo javnosti, da so vsi 
naši farmerji zadovoljni in to je 
glavno. O vsem dragem pa se 
prepričate sami lahko, če pridete 
do nas, pa gremo sknpno pogle-
dat. Tam lahko pogledate in po-
izveste vse od svojih rojakov far-
merjev, pa se bodete kmalu pre-
pričali, da se ne hvalimo itami, 
nego da nas hvali zemlja, kraj in 
naši farmerji. 

Pridite, dokler je prilika, do-
kler morete še kaj knpitil Ne od-
lašajte na jesen in pomlad, am-
pak pridite zdaj, da ne pregleda-
te samo zemlje, ampak tudi, ds 
vse izvrstno raste in vse bogato 
obrodi Krže Mladič Land Co., 
2616 S. Lawndale Ave., Chicago, 
I1L Pišite in pridite vselej na t« 
naslov in nikamor drugam me. 

Za vsebino tujih oglasov ni od-
govorno ni uredništvo, ni uprav-
ništvo. 

NAZNANILO IN VABILO. 
S tem ste vabljeni vsi rojaki, 

kateri stremite po boljšem živ-
ljenju, neodvisnosti, samostojno-
sti in uživati sad svojega truda, 
da si pridete pogledati lepe in o-
bilne pridelke tukajšnjih rojakov 
in farmerjev ter se prepričati na 
lastne oči in potem soditi po svo-
jem premisleku, kje da je bolje 
za vas, mučiti se in garati po za-
duhlih tovarnah, rudokopih in 
enakih zdravju škodljivih krajih 
za par dolarjev, kar komaj zado-
stuje za borno življenje in vsak-
danje potrebščine, ali pa biti sa-
mostojen in neodvisen, sam svoj 
delodajalec in gospodar na zdra-
vem in svežem zraku v prijaznem 
in rodovitnem kraju, kjer se "vaše 
delo stotero izplača in kjer si v 
par letih po marljivem in dobrem 
gospodarstvu napravite eksisten-
co, postanete od vsakega neodvi-
sen, sam svoj gospodar ter pre-
možen farmer, katerega vsakdo 
časti in se mu ni treba uklanjati 
bossom, za iste krvav pot potiti 
ter njih žepe polniti, ki vas v za-
hvalo za to v slučaju bolezni in 
onemoglosti brezsrčno odslove in 
naše mesto z novimi močmi nado-
mestijo, ne oziraje se na vas in 
vašo usodo. Pomislite nekoliko, 
pripravite si boljšo bodočnost, da 
bodete enkrat uživali sad svojih 
žuljev in truda, da vam ne bode 
potreba na stara leta skrbeti: 
Kje bodem spal? Kaj bodem je-
del ? Kaj bode z mojo družino v 
slučaju, da oholim ali celo umr-
jem ? Še je priložnost in čas se ta-
kih skrbi rešiti in pripraviti sebi 
in svoji družini boljše življenje 
in brezskrbno bodočnost. 

Kupite si kos dobre in rodovit-
ne zemlje v prijaznem in lepem 
kraju Wausaukee, Wis., kjer 
imam še precej rodovitne zemlje 
na prodaj po zelo nizkih cenah in 
ugodnih malih naplačilih, tako 
da si vsakdo, akoravno je pri ma-
lem denarju, lahko zemljo kupi 
in si boljšo bodočnost preskrbi, 

(kjer bode brezskrbno med rojaki 
v tej slovenski farmerski naselbi-
ni sad svojega truda užival in 
kjer je v zadnjih 4 mesecih že 
nad 80 rojakov svoja posestva 
kupilo, kar je jasen dokaz, da je 
zemlja rodovitna, kraj prijazen 
in zdrav, dobra in čista voda, u-
godno podnebje in klima, kjer še 
ni bilo nikdar slabih letin in kjer 
je ' vedno dober trg ter izvrstne 
železniške zveze z vsemi večjimi 
mesti in trgi. 

Kdor želi imeti posestvo v tem 
tem prijaznem in ugodnem kra-
ju, naj pride naravnost sem v 
Wausaukee, Wis. Ako pa želi po-
prej kakih natančnejih informa-
cij, naj piše takoj na: 

A. MANTEL, 
L. Box 221, Wausaukee, Wis., 
katere dobi takoj in brezplačno. 

V dodatek naznanilu s tem na-
znanjam vsem rojakom, ki so mi 
pisali, da pridejo v teku tega me-
seca, kakor tudi onim. ki so že 
kupili, a se še ne naselili, da sem 
svojo pisarno iz Chicage preselil 
sem ter se tudi sam tukaj za stal-
no naselil, tako da bodem lahko 
vsak čas rojakom na razpolago 
in v pomoč v vseh možnih ozirih 
in potrebščinah. Ko se odločite 
sem priti, kupite vožnji listek di-
rektno do Wausaukee, Wis., in 
mi svoj prihod naznanite, da vas 
tukaj na postaji pričakam in se 
za vas zavzamem. 

HARMON] K. 
bodisi kakorinekoli vrste i »delujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo pošlje, ker s e m l e nad 1« 
let tukaj v t e m posla in sedaj v svojem 
laatnem domu. V popra vtek vzamem 
kranjske kakor vse druge harmonike ter 
raCunam po delu kakoršno k d o zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1017 E. 62nd St.. Cleveland, O. 

431 parnikov 1,306 819 ton. 

Hamburg-American Line. 
Največja parobrodna družba na sveta. 

Regularna, direktna, potniška i n e k s -
P resna proga m e d : 

NEW TORKOM in HAMBURGOM 
BOSTONOM m HAMBURGOM,' 

PHILADELPHI0 ia HAMBURGOM, 
BALTIM0REM in HAMBURGOM 

oskrbljen a z najvefijim parnikom nasveta 
" I M P E R A T O R " , 

919 čevljev dolg, 50,000 ton. 
in z vel ikimi poznanimi parniki 

KuMrh Aag. Victoria, America, Presidant Lia-
cola, Preufcat Graat, Cleveland, Ciacimuti Pa-
tricia, Pretoria, PeaatyUania, Grnf Walderaee, 
Print Adalbert, Priaz Oskar, Bosnia, Salaawaca, 

Arcadia ia Barcelona. 
Najboljši ugodnosti v medkrovjn 

tretjem razredu. 
N I Z K E C E N E . 

If vrstna postrežba za potnike. 
Za vse podrobnosti obrnite ee na: 

H a a b i r g - A m e r i c a a L i n e , 

41 Bfcoadway, New York Gtj 
ali lokalne agente. 

in 

RED STAR LINE. 
I P l o v i f t b a m e d l N c w Y o r k o m I n A n t w e r p o m . 

Redna tedenska zveza potom poštnih parnikoy ž 
brzoparniki na dva vijaka. 

I R E L A N D 
1 1 , 9 0 4 torn 

F I N L A N D 
11,790 ton 

1 1 , 7 6 0 t o n 

11,017 to* 

L A P L A N D 1 8 , 0 9 4 t o n . 

Kratka in adobma pot *a potniki T Avstrija, BS Ogrska, D * 
r e n s k o , Hrvatsko, in Galieijo, kajti med Antwerp«* in imen«* 
ranimi deželami je dvojna direktna železniška zveza. 

Posebno ae i e skrbi za udobnost potnikov medkrovja. T r e t j i 
razred obstoji od malih kabin zs 2, 4, i in 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, eene in vožme listke obrniti mi je * C 
RED STAR LINE 

Ms« 9 BmJwtf 
HEW TOM. 

M Stata Street. 
BOSTON. MASS. 

1319 Wahat Str*«. 
PHILADELPHIA. PA 

•19 SecaaJ A**., 
SEATTLE. WAS ti. 

t . nr. La U b * Midi** Ste. 
CHICAGO. ILL. 

IMS " F ' Street. H. W. 
WASH1NGT0WN. D. C. 
219 St. CWHet Street. 
NEW OKLEANS. LA.! 
11 S Ucut Street«. 

•ST. LOUIS. MO. 

3 » Mala S M 
WINNIPEG. MAN. 
319 Geary Streets 

SAN FKANdSCoTcAU 
121 S«. 3H Street JB 

MINNEAPOLIS, MFIR. 
11 HmvU Street, 

MONTREAL, CANADA. 

M r V A Ž N O Z A V 8 A X X O A 
S L O V E N C A ! 

Vsak potnik, kteri potuje škod 
New York bodisi v stari kraj ali 
pa iz starega kraja naj obišče 
P R V I 1 L O V E N 8 K O - H K V A T S H I 

M O T E L 

A U G U S T B A C H , 
1 4 6 W a s h i n g t o n S t , N e w T o f t , 

C o r n e r C e d a r S t 
Na razpolago s o r e d a « W e 

sobe in dobra domača k r a s i po 
witkili eenak. 

Pozor, rojaki! 
O o U MM k 
Waihlagtoai 
la iroie sdn* 
» fh — M — hifflU. k te-rm Jwnd, dm 
H I B I ITlIl 

in ko-

"GLAS NARODA" JE EDINI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE. 
DRŽ. NAROČITE SE NANJ. 

ROJAKI, NAROČAJTE S I NA "GLAS NARODA", NAJ 
TBČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK 

C0MPAGNIE GENERALE 
TRANSATLANTI0UE. 

družbo« (Francoska parobrodna 
Direktna črta 

A o H A V R E , P A R I Z A , i V I C S , I N O M O S T A l n L J U B L J A N I . 
P o š t n i B k a p r e a p a r a l l e l so t* 

LA PROVENCE" 'LA SAVOIE" '•LA LORRAINE" "FRANCE" 
w <n fthfei mm MM vijak. 

"CHICAGO' 
P o i t n l p a r a l l e l a o i 

\LA T001ARE" "ftOCHAMBEAU" "1QAGABA" 
Glavna agencija: 19 STATE STREET. NEW YORK. 

earner Pearl St, Cheaebrosfh Eulldlaf, 
Parniki edplaieio ed tedaj aaprej redae eb četrtkik b prsrtaaBta tor. 57 

tNertk Rhrer ia eb sebetih »s iz pristanišča 84 North River, I t T. 
•LA PROVENCE 22. okt. 1913. *LA SAVOIE dne 12. nov. 1S13. 
fFRANCE dne 29. okt. 1913. *LA PROVENCE 19. nov. 1913. 
*LA L0RAINE 5. nov. 1913. t FRANCE 26. novembra lSltf. 

P O S B B N A F L O Y I T B A 
T l i V U : 

tROCHAMBEAU odpl. s pom. št. 57. dne 18. okt. 1913. ob 3 popol. 
*Chicago odpl. s pom. št. 57. dne 25. oktobra 1913. ob 3 popoldne. 
*LA T0URATNE odpl. s pom. št. 57. dne 1. nov. 1913. ob 3. popoL 

TROCHAMBEAU odpl. s pom. št. 57. dne 15. nov. 1913. ob 3 pop. 
Paralki s iTczdo i i n u a r i i ) knaj* ptjSra vtUki. 

Paniki > krifaa imrnj* pm Uri vijaka. 

teplo priporočam aa obilo aaro&L — V 
porae ali sorska dni tn . — Va 

imam kar potreba jo jo? 

A f s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
(preje bratje Cosulich) 

N a j p r i p r a v n e j š i i n n a j c e n e j š a p a r o b r o d n a č r t a z a S l o v e n c e j o H r v a t e . 

Novi parnik na dva'vijaka "MARTHA WASHINGTON". 
Regularna vožnja med New Yorkom, Trstom in Rekoi 

>. Cena Tožnifâ IistkoT iz New Torka za ID. razred EO do: 
Vd spodaj uvedeni Ho¥f 

krodi u d n vijaka ima j i 
bresžižni brsojart 

aiiica, iiAUMZ. 
K A R T H A W A S H I N G T O N 

A R G E N T I N A « 
O C E A N I A « 

wtmu
 d u n s umm t 

n s TA 
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Z A G R E B A 
E A B L O V G A 

Sa Kartka Haahiagfem ia Kaiser Fraaa JoeeJ L vtin« H . M 
1L » A KRST? t « | 

D H l i ali U O i Hartfca Washington in Žabe* fem M a, 
gtf.00f dragi** do 

P h e l p s B r o s & C o , G e n . A g e n t s , 2 W A S H I N G T O N s t r < » t , N E W Y O i R K ^ i 
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